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بѧѧالرغم مѧѧن أننѧѧي كنѧѧتُ أتوقѧѧع ذلѧѧك، أحسسѧѧتُ بالغضѧѧب 

والانبسѧѧاط فѧѧي الوقѧѧت ذاتѧѧه. كѧѧان محمѧѧد منيѧѧر يتغنѧѧي طѧѧوال 

  الطريق:

  برة الشبابيك غيوم،

  برة الشبابيك مطر،

  .  1اسس بالخطروأنا خايف خايف خايف وح

كانѧѧت الغيѧѧوم تخطѧѧر مѧѧن زجѧѧاج السѧѧيارة، لكنھѧѧا كانѧѧت 

تضѧѧنُّ بѧѧالمطر، وكѧѧان سѧѧوادُھا يحѧѧاول أن يѧѧزرع الكآبѧѧة فѧѧي 

صدري، لكن "على مَنْ؟" وأنا الѧذي لѧم أسѧمح طѧوال عمѧري 

لشѧѧѧيء أن يحُْبطَِنѧѧѧي. كنѧѧѧتُ أحѧѧѧس بѧѧѧالخطر فعѧѧѧلا، لكنѧѧѧه كѧѧѧان 

ذلѧѧك إحساسѧѧا يجعلنѧѧي فقѧѧط أدرك مѧѧا حѧѧولي، دون أن يتعѧѧدى 

  ليتسرب إلى داخلي. ومع ذلك نمََتْ بعضُ الأسئلة في رأسي.

كانѧѧت السѧѧيارة تحتѧѧي نائمѧѧة، أو فارقتھѧѧا الحيѧѧاةُ. لѧѧم أكѧѧن 

أعرف على وجه اليقين ماذا أصѧابھا. تركѧتُ الأسѧئلة تتسѧرب 

                                                            
ير من ھنا: يمكنك الاستماع إلى أغنية "برّة الشبابيك" لمحمد من  1

https://www.youtube.com/watch?v=_hyen8QIvx8   
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إلѧѧѧى لسѧѧѧاني كѧѧѧي لا تظѧѧѧل حبيسѧѧѧة بالѧѧѧداخل فتنفجѧѧѧر فѧѧѧيّ كمѧѧѧا 

اكسѧة الآن؟ ألѧم انفجرت ھذه السѧيارة: لمѧاذا تعطَّلѧت ھѧذه المُش

ل استراحتھا قليلا؟    يكن من الواجب عليھا أن تؤجِّ

لا أرى فѧ ،من فوق ھذا التلِّ لا أرى أحدا، قريبا أو بعيدا

كѧأن السѧماء ذھبѧت بالشѧمس  ،سوى سيَّارتي نائمة عنѧد السѧفح

  وجاءت بالقمر، مع أن الشمس أخذت أكثر من وقتھا. 

وطريقѧا واقفѧة  ھل ضللتُ الطريقَ أم أنني أتѧوھَّم عُطѧلا

وتѧѧلا أجلѧѧس عليѧѧه حتѧѧَّى أبُصѧѧر أحѧѧدا أو مكانѧѧا مѧѧأھولا بالبشѧѧر 

  وتتناوب عليه الفصولُ؟ 

كُفَّ عن التفكير الآن ووفِّر طاقتك لѧك. تحسѧَّسْ موضѧعَ 

قѧѧدمك علѧѧى الصѧѧخور النازلѧѧة وافѧѧتح بѧѧاب السѧѧيارة لترتشѧѧف 

  رشفة من زجاجة الماء. 

  أمسكْ بيدي يا عم.  -

  ن تمُسكُ بكَ.لستُ عمَّك وأنت م -
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يѧѧѧا عѧѧѧم، ھѧѧѧل أنѧѧѧا أراك أصѧѧѧلا؟ ألѧѧѧم يحѧѧѧُدِّث الشѧѧѧاعرُ  -

  الجاھلي نفسه؟

يا سيدي وما شأني أنا؟ كلِّمْ نفسك كما تشاء حتى ولو  -

  جُننِْتَ.

  عادي. سأكلِّم نفسي. وھل ھناك أحد أقربُ إليَّ منھا؟ -

قلѧѧتُ: لا بѧѧأس. مѧѧن الأفضѧѧل أن احѧѧتفظ بزجاجѧѧة المѧѧاء 

بھَا ھѧذه السѧيَّارةُ الخارجѧة عѧن الخѧط. معي، خوفا من أن تشѧر

سѧѧآخذ أيضѧѧا ھѧѧاتفي وبطѧѧاقتي، وبѧѧالرغم مѧѧن أن الشѧѧبكة ھѧѧي 

الأخرى اختفت تماما ولم يعѧد لھѧا أي أثѧر، قلѧتُ: ربمѧا يرسѧل 

  النسيمُ إرسالا في لحظة ما. 

صѧًا الأفѧق مѧن فѧوق ھѧذا التѧل،  لن ينفعنѧي أن أظѧلَّ مُتفحِّ

د ة أو المرھقѧѧََة. مѧѧاذا بيѧѧدي ولѧѧن تنفعنѧѧي تلѧѧك السѧѧيَّارة المتمѧѧرِّ

ل مَخѧْرج  الآن؟ أذكر أن مسافة طويلة جدا تمتد من ھنا إلى أوَّ

فيه السيارة كأنه كان نفقا مُظلمًِا، فѧلا سѧبيل أمѧامي لأن  دخلتْ 

أعود ماشيا، ولا رؤية أمامي لأن أواصل السير إلѧى حيѧث لا 

  أرى ملامح. 
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يٌّ  . تماسѧكْ أھلا بالبشائر. أول الوحوش فأر أو أرنب برِّ

يѧѧا فتѧѧى. لا تنѧѧتفض مѧѧن أول منظѧѧر! ھѧѧا أنѧѧت وحѧѧدك ولا أحѧѧد 

تѧѧِكَ إلѧѧى حѧѧين  يظھѧѧر فѧѧي أفقѧѧك. وعليѧѧك أن تحѧѧتفظ بطاقتѧѧِكَ وقوَّ

  مواجھة لا تعلم وقتھا أو مكانھا.

نٍ وتمھѧُّلٍ كأنѧه  جاء غراب وحطَّ بجانبي. نظر إلѧيَّ بѧتمعُّ

 يحاول أن يقرأ كلمات ليست واضحة على جبينѧي. فѧي البدايѧة

لѧѧم أعѧѧُِرْه اھتمامѧѧا، فالمنطقѧѧة صѧѧحراوية ولѧѧيس بمُسѧѧتغرَبٍ أن 

  تظھر الغربان فيھا. 

كنѧتُ أرى  ،أذكر في مكان آخر وأنا أجلس علѧى مكتبѧي

الغربان فوق الأشجار داخل السور بالرغم من أن المبنѧى كلѧه 

منѧذ  وسط المدينة والعمران. كانت الغربان ھناك ترث المكانَ 

فѧѧي البدايѧѧة مѧѧن أن السѧѧويس تحتلھѧѧا أيѧѧام الحѧѧرب. اسѧѧتغربتُ 

الغربان. منعتُ نفسي من التشاؤم، إذ أنني سѧاعتھا كنѧتُ أظѧن 

أننѧѧي سѧѧأظل أعمѧѧل بالكُلِّيѧѧَّة ھنѧѧاك طѧѧوال عمѧѧري. ومادامѧѧت 

مھنتѧѧي سѧѧترافقني بمكانھѧѧا طѧѧويلا، رأيѧѧتُ أن التفѧѧاؤل سѧѧيخفف 

قليلا أو كثيرا من الغربان التي تسكن الأشѧجار العتيقѧة وتطѧل 
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ن نوافذ القاعات كأنھا تراقبني أو أنھا تعمل مѧع حѧرس عليَّ م

  الجامعة. 

 وفѧѧѧي الوقѧѧѧت ذاتѧѧѧه اسѧѧѧتھجنتُ فكѧѧѧرة أن تѧѧѧرث الغربѧѧѧانُ 

د أنھѧѧѧا كانѧѧѧت شѧѧѧاھدة علѧѧѧى جثѧѧѧث الشѧѧѧھداء المكѧѧѧانَ  أو  ،لمجѧѧѧرَّ

د أنھѧѧѧا طھѧѧѧَّرت المكѧѧѧان مѧѧѧن ديѧѧѧدان جثѧѧѧث شѧѧѧھداء كѧѧѧان  لمجѧѧѧرَّ

  بإمكانھا أن تغرس الوباء بالمكان.

الѧذي حѧطَّ بجѧانبي، لكنѧه لѧم يخُْفѧِضْ  نظرتُ إلى الغراب

بصرَه ولم يطرْ بعيدا. انѧتفض جسѧمي فجѧأة وكѧدتُ أسѧقط مѧن 

ارتفاعي عنѧدما سѧمعتُ صѧوتا غيѧر صѧوت الѧريح الѧذي كѧان 

  يئز في أذني: 

  ما الذي ألقاك ھنا يا إنسان البيَْنِ؟ -

إنسان البين! يا الله! حتى فѧي سѧاعاتك التѧي ربمѧا كانѧت 

ѧورة أخيرة تتأمل العبѧص صѧَّھا، أتفحѧص ارات. وددتُ لѧو أتفحَّ

"إنسѧѧان البѧѧين" وأتأمѧѧل تشѧѧابكاتھا، لكѧѧن خѧѧوفي أو فزعѧѧي أو 

قشѧѧعريرتي سѧѧطتْ علѧѧى كѧѧل تفكيѧѧري ولѧѧم تتѧѧرك لѧѧي فرصѧѧة 

لتأمѧѧل عبѧѧارة أسѧѧمعھا لأول مѧѧرة. شѧѧككتُ فѧѧي أن الغѧѧراب ھѧѧو 
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الذي يقولھا، وأنه يحاول أن يѧردَّ تاريخѧا مѧن التصѧاق العبѧارة 

ن أبتسѧѧѧم، لكننѧѧѧي وجѧѧѧدت نظرتѧѧѧي تتحѧѧѧول إلѧѧѧى بѧѧѧه. حاولѧѧѧت أ

التسѧѧѧاؤل والاستفسѧѧѧار، ووجدتѧѧѧُه يھѧѧѧز لѧѧѧي رأسѧѧѧه كأنѧѧѧه يؤكѧѧѧد 

  ھواجسي:

ھل تعتقد أيھا الإنسان أنك أنت الوحيد الѧذي يسѧتطيع  -

  أن يتكلَّم؟

ѧمَ علѧى  ولم يمھلني الوقت حتى أردَّ على استفساره أو أمُِّ

  تقريره، فواصل دون أن يأبه بي:

  ھم القادرون على أن يصلوا للغتنا. الأنبياء فقط -

  وعندما وجدني أتشنج، قال لي:

لا تخѧѧف. لѧѧن آكѧѧل جيفتѧѧك، وأتمنѧѧى أن تمѧѧرَّ اللحظѧѧة  -

  التي أجدك خارجا من ھنا سالما.

طار بعيدا عني، دون أن أسѧتطيع أن أحѧاوره أو أشѧكره 

أو حتى أبادله الكلام. وجدته يحطُّ على شجرة بعيدة أبصѧرتھا 
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غѧѧرابُ فيھѧѧا حيѧѧاة فأخѧѧذ ينتقѧѧل بѧѧين الفѧѧروع كأنѧѧه جافѧѧة ورأى ال

  يبحث عن موضعٍ ما أو شيء يعرفه ھو ولا أراه.

لѧѧم تسѧѧتطع مُخَيِّلتѧѧي بجبروتھѧѧا وحِيلَھѧѧِا التѧѧي لا تنفѧѧد أن 

ر ولو جزئي عمѧا يمكننѧي أن أفعلѧه. رفعѧتُ  تتوصل إلى تصوُّ

يدي من على وجھي وفتحتُ عينيَّ وأطلقتھما فѧي الأفѧق. فقѧط 

ѧѧباح ريѧѧر أشѧѧِّار، أو تطُيѧѧال والغبѧѧب بالرمѧѧا تتلاعѧѧا وھنѧѧاح ھن

جَ صѧوت الھѧواء عنѧدما يمѧر مѧن  الأعشاب المتيبِّسѧة كѧي تѧؤجِّ

  بينھا. 

الغѧѧراب وھѧѧو  لѧѧم أسѧѧتطع أن أسѧѧتمع إلѧѧى صѧѧوت جنѧѧاحيّ 

يقترب مني، ووجدته يحط بجѧانبي ويسѧُقطِ ثمѧرة مѧن منقاريѧة 

  بالقرب من يدي قائلا: 

  لك.  ھذا كل ما استطعتُ أن أجمعه -

حاولѧѧتُ أن أشѧѧكره، ولكننѧѧي لѧѧم أجѧѧد صѧѧوتا يخѧѧرج مѧѧن 

فمي. كان صوته فقط الѧذي أسѧمعه. حاولѧتُ جاھѧدا أن أحѧرك 

، لكѧѧѧѧنھم عصѧѧѧѧوا أمѧѧѧѧري جميعѧѧѧѧا  ѧѧѧѧيَّ لسѧѧѧѧاني أو شѧѧѧѧفتيَّ أو فكَّ

  وخذلوني. قال:
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لѧѧن تسѧѧتطيع أن تѧѧتكلم فѧѧي حضѧѧرتي ولا أسѧѧتطيع أن  -

أفعѧѧل لѧѧك شѧѧيئا أكثѧѧر مѧѧن ھѧѧذا. لѧѧيس بعيѧѧدا، ھنѧѧاك، إذا 

اتجھѧѧتَ للأمѧѧام فѧѧي نفѧѧس خѧѧط سѧѧيرك، ثѧѧم انحѧѧدرت مѧѧع 

التل يمينا، ستجد ماء يمكنه أن يستبقي أنفاسك لأيام إن 

  شاء الله أن يكتب لك عمرا جديدا. 

وبѧѧالرغم مѧѧن أننѧѧي كنѧѧت أدرك أننѧѧي لا أسѧѧتطيع الكѧѧلام، 

أصѧѧررت علѧѧى تحريѧѧك شѧѧفتيَّ ولسѧѧاني كѧѧأنني أسѧѧمع صѧѧوت 

  ي لم أتبين له أثرا. شكري له، وما إن خرجت الكلمات من فم

تحسَّسѧѧتُ الثمѧѧرة فѧѧي يѧѧدي وشѧѧممتھُا. لѧѧم أسѧѧتطع أن أجѧѧد 

رابطا بѧين لونھѧا ورائحتھѧا مѧن جھѧة وبѧين ذاكرتѧي البصѧرية 

يَّة مѧѧن جھѧѧة أخѧѧرى. كѧѧان طعمھѧѧا مقبѧѧولا أشѧѧْبهَ بالنقطѧѧة  ѧѧمِّ والشَّ

الوسطى بين الحلاوة والمرارة. كانت لاذعة وفي نفس الوقت 

فمي لدقائق. لستُ أدري لماذا اسѧتبقيتھا،  مألوفة. استبقيتھُا في

 ، لھا فѧѧي ذاكѧѧرة لسѧѧاني بتѧѧأنٍّ لكѧѧن يبѧѧدو أننѧѧي حاولѧѧت أن أسѧѧُجِّ

وربما كنتُ أحاول أن أحتفظ بھا في فمي كي لا تنفد من جھѧة 
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وكي تحسَّ معدتي من جھة أخرى أن ھناك شيئا سѧينزل إليھѧا 

  بعد حين. 

دَةً وما إن انطلق الغراب حتى وجدتُ السѧماء كلھѧا  مُسѧَوَّ

بالغربان كأنھا ستتساقط بعѧد قليѧل غربانѧا صѧغيرة تѧزرع كѧل 

ھذه الرمال الممتدة حولي بالطيور الناعقة. لكѧن الثمѧرة كانѧت 

في يدي وكان طعمھا مقبولا: ليس شھيا ولا ماسѧخا. أحسسѧتُ 

  بدوام طعمھا في فمي كأنھا تطعمني إلى أجل غير مسمَّى.

:  أدركѧѧتُ أن القلѧѧق لابѧѧد وأنѧѧه بѧѧدأ يسѧѧيطر علѧѧى عѧѧائلتيَّ

عѧѧائلتي التѧѧي كنѧѧتُ معھѧѧا واسѧѧتأذنتھا فѧѧي السѧѧفر وعѧѧائلتي التѧѧي 

 ،كنѧѧت سأصѧѧل إليھѧѧا فѧѧي نھايѧѧة ھѧѧذا السѧѧفر. أمسѧѧكتُ ھѧѧاتفي

تѧѧه. فرحѧѧتُ  ولاسѧѧتغرابي الشѧѧديد وجѧѧدتُ مؤشѧѧر الشѧѧبكة فѧѧي قمَّ

كثيرا وبحثت عن الأرقام. أخذت أطلب. لم يرد عليَّ أحѧد مѧن 

م تتعѧѧرف علѧѧى الѧѧرقم. كѧѧل مѧѧرة تھѧѧا لѧѧأبنѧѧائي، بѧѧل أن الشѧѧبكة ذا

  :تقول

  لاتكَ على النفاد.بحث خاطئ. أوشكتْ محاو -

بتُ    كل الأرقام وكانت نتيجتي واحدة:جرَّ
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  .  بحث خاطئ -

أن  –ولѧو أنѧه احتمѧال بعيѧد  –فكَّرتُ من باب الاحتمѧال 

أضѧѧѧع كѧѧѧود بلѧѧѧدي قبѧѧѧل الѧѧѧرقم، فربمѧѧѧا كѧѧѧان انѧѧѧزلاق عجѧѧѧلات 

لشѧѧبكة تسѧѧتنكر وجѧѧدتُ اسѧѧيَّارتي قѧѧد قѧѧذف بѧѧي خѧѧارج الحѧѧدود. 

  إضافاتي وتقول لي:

ومѧѧا تحѧѧاول الاتصѧѧال بѧѧه محاولتѧѧكَ خطѧѧأ فѧѧي البحѧѧث  -

  ليس موجودا.

عضَضѧѧѧْتُ إصѧѧѧبعي. لѧѧѧم يتغيѧѧѧَّر الحѧѧѧال. حككѧѧѧتُ جلѧѧѧدي 

ѧѧرتُ أن أخѧѧبط رأسѧѧي فѧѧي صѧѧخر التѧѧل،  بأظѧѧافري. لѧѧم أفѧѧَُقْ. فكَّ

وتراجعѧѧت، فكѧѧل الأدلѧѧة تقѧѧول بѧѧأني لسѧѧتُ نائمѧѧا، وكѧѧل الأدلѧѧة 

ن كѧѧل ھѧѧذا لѧѧيس حقيقيѧѧا. ووقفѧѧتُ فѧѧي مفتѧѧرق أيضѧѧا تقѧѧول بѧѧأ

  الطرق أبحث عن مأوى.

عندما وصلتُ إلى النھايѧة المؤقتѧة للتѧل، أو الفتحѧة التѧي 

تبدو مقتطعة من امتداده، كما قال لي، من الذي قال لي؟ لستُ 

أدري، ولا أذكѧѧر إلا غرابѧѧا كѧѧان يقѧѧف بجѧѧانبي وذھѧѧب بعيѧѧدا 

ة الصѧѧѧوت أو وجѧѧѧاء لѧѧѧي بثمѧѧѧرة، المھѧѧѧم أننѧѧѧي نفѧѧѧَّذتُ وصѧѧѧيَّ 
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نصيحته، حفاظا على حياتي لا غير، فيبدو أننѧي سѧأمكث ھنѧا 

بعض الأيام إلى أن أخѧرج مѧن ھѧذا الحلѧم الطويѧل أو أصѧحو ل

عائѧѧѧدا إلѧѧѧى أھلѧѧѧي. وجѧѧѧدتُ بعѧѧѧض الرجѧѧѧال والنسѧѧѧوة جالسѧѧѧين 

يتحدثون فيما بينھم. ألقيت عليھم السلام وردوا عليَّ فѧي دفء 

إيѧѧѧاي بѧѧѧالجلوس  دون أن يسѧѧѧتغربوا وجѧѧѧودي أصѧѧѧلا، داعѧѧѧين

وتناول مشروب لم أسѧتطع أن أتبينѧه، لكننѧي فѧي نفѧس الوقѧت 

أحسستُ بѧأنھم يعرفѧونني جѧدا بѧالرغم مѧن أننѧي لѧم أرھѧم مѧن 

قبل، وأحسست بأن دعوتھم عادية كأنھم يرونѧي أمѧرُّ كѧل يѧوم 

  ھكذا وربما كنتُ جالسا معھم منذ ساعة مثلا أو بالأمس. 

ѧѧرفتُ عѧѧكرتھم وانصѧѧاذا شѧѧن لا أدري لمѧѧالرغم مѧѧنھم ب

أننѧѧي كنѧѧتُ أريѧѧد مشѧѧروبا فعѧѧلا، أو علѧѧى الأقѧѧل كنѧѧت أود أن 

أجرب الجلوس بينھم أو الإحساس بѧدفءٍ يطѧرد بѧرد الوحشѧة 

  في ھذه الصحراء. لكنني مضيت دون أن أعرف السبب.

فتھللѧتُ  ،وجدتُ بالقرب منھم جالونѧات بلاسѧتيكية للمѧاء

رمبѧة ميѧاه. وأمسكتُ واحدا. وكانت بѧالقرب مѧن الجالونѧات ط

في البداية استغربت مѧن وجѧود ھѧذه الطرمبѧة فѧي الصѧحراء، 
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فما أعرفѧه أن ھѧذه الطرمبѧات توجѧد فѧي المنѧاطق التѧي يكѧون 

منسѧѧوب الميѧѧاه فيھѧѧا قريبѧѧا مѧѧن سѧѧطح الأرض. لكننѧѧي تѧѧذكرت 

أيضѧѧا بحثѧѧا كنѧѧتُ أراجѧѧع لغتѧѧه لأحѧѧد المنتفعѧѧين الѧѧذين يقتربѧѧون 

مصѧѧلحتھم  منѧѧك ويمضѧѧون إلѧѧى آخѧѧرَ بمجѧѧرد أن تقضѧѧي لھѧѧم

امѧѧات السѧѧباحة  يقѧѧول إن الصѧѧحراء الغربيѧѧة كانѧѧت مليئѧѧة بحمَّ

وكانѧѧت الميѧѧاه موجѧѧودة فѧѧي كѧѧل مكѧѧان. وبمѧѧا أننѧѧي كنѧѧت أسѧѧير 

بسيَّارتي على الطريق الصحراوي الغربي، ركنتُ اسѧتغرابي 

  ود طرمبة المياه في ھذا المكان. جانبا وسرت باتجاه قبول وج

ا يدا. بحثتُ عѧن يѧدھا استبشرتُ واقتربتُ منھا. لم أرَ لھ

فѧѧي كѧѧل جوانبھѧѧا، وعنѧѧدما دققѧѧت النظѧѧر وجѧѧدتُ أنھѧѧا طرمبѧѧة 

حديثѧѧѧة جѧѧѧدا: فقѧѧѧط علѧѧѧيَّ أن أدوس علѧѧѧى زر مكتѧѧѧوب عليѧѧѧه 

"اضغط ھنѧا" لتخѧرج منھѧا الميѧاه. ضѧغطتُ عليѧه وإذا بالمѧاء 

يخرج جالبا معه كل الوعود والآمال في غѧدٍ سѧيجيء إن شѧاء 

  الله عليَّ حياًّ. 

طريقѧѧي. تѧѧذكَّرتُ أننѧѧي كنѧѧت قѧѧد جئѧѧتُ ووجѧѧدتني أكمѧѧل 

بحثѧѧѧا عѧѧѧن المѧѧѧاء وأننѧѧѧي اسѧѧѧتمعت إلѧѧѧى نصѧѧѧيحة صѧѧѧوت مѧѧѧا، 
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وفكرت في العودة، لكنني تѧذكرت أيضѧا أننѧي لѧيس لѧي مكѧان 

أعود إليѧه، فѧلا التѧل مكѧاني ولا السѧيارة بمѧأمن لѧي وسѧط كѧل 

تلك الرمѧال والѧتلال والريѧاح العاويѧة، فعلѧى الأقѧل ھنѧا توجѧد 

ظѧѧرة أليفѧѧة كأنھѧѧا تعرفنѧѧي. اسѧѧتغربتُ مѧѧن وجѧѧوه تنظѧѧر إلѧѧيَّ ن

مقѧѧارنتي بѧѧين ھنѧѧا وھنѧѧاك بѧѧالرغم مѧѧن أنھمѧѧا امتѧѧداد واحѧѧد مѧѧن 

 2الصѧѧحراء الفسѧѧيحة المفتوحѧѧة. لكننѧѧي تѧѧذكرت "برومثيѧѧوس"

أعلى التѧل أو الجبѧل وعذابѧه الأبѧدي بѧالرغم مѧن قѧوة عزيمتѧه 

وإيمانه بمبدئه، ولكن مѧا الѧداعي لѧي لأن أجѧالس تѧلا لا يوجѧد 

  صوت لا يمكنني أن أبادله الكلام.  فيه إلا

كما أن سѧيارتي بتخاذلھѧا معѧي ذكَّرتنѧي بروايѧة "رجѧال 

ѧѧان كنفѧѧاني وخشѧѧيتُ إن رجعѧѧتُ إليھѧѧا أن  تحѧѧت الشѧѧمس" لغسَّ

تحѧѧتفظ بѧѧي داخلھѧѧا إلѧѧى أن أمѧѧوت بحثѧѧا عѧѧن شѧѧيء فѧѧي مكѧѧان 

مغلѧѧѧق لا يوصѧѧѧل إلѧѧѧى أي اتسѧѧѧاع أو امتѧѧѧداد. لا أدري لمѧѧѧاذا 

متوقفѧة إلѧى صѧورة ھيѧرا الباحثѧة أوصلتني صѧورة السѧيارة ال

                                                            
شخصية في الأساطير اليونانية اشتھر بوصفه سارقا للنار من الآلھة ومنحھا للبشر لكي  Prometheusبرومثيوس  2

"برومثيوس طليقا" التي ترجمھا لويس عوض  Shelleyلمسرحية شيلي يبدءوا حضارتھم الإنسانية، والإشارة ھنا 
  للعربية.
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" لنجѧاح عبѧد النѧور، ففضѧلتُ مواصѧلة 3في مسرحية "ميكѧانو

  البحث، ولتكنْ ھذا الطرمبة نقطة البدء. 

تذكرت أيضا أننѧي صѧلَّيْتُ الظھѧر والعصѧر جَمѧْعَ تقѧديمٍ 

قبل أن أنطلق بسيارتي أو تنطلق بي. وبالرغم مѧن أننѧي كنѧت 

لѧم عليَّ منذ أن بدأت سѧفري، أشعر أن وقتا طويلا جدا قد مرَّ 

، فѧѧلا العصѧѧر لحѧѧق بѧѧه مغѧѧرب ولا  الشѧѧمسُ حتѧѧى الآن تغѧѧبِ 

  . لكنني أحسستُ برغبة في الصلاة.المغرب أطاح بالعصر

تراجعѧѧѧѧتُ خطѧѧѧѧوات إلѧѧѧѧى أن وصѧѧѧѧلت إلѧѧѧѧى الطرمبѧѧѧѧة 

وتوضأت، مستمتعا بملامسة الماء لجسمي، وأحسسѧت بالمѧاء 

ѧѧق تحѧѧذه الطريѧѧل ھѧѧقَّ كѧѧه شѧѧا كأنѧѧي أيضѧѧتمتع بѧѧال يسѧѧت الرم

 .   ليصل إليَّ

نظرت إلѧى الشѧمس، فوجѧدت أنھѧا لا تنѧوي الغѧروب أو 

النوم قليلا لتستطيع أن تواصل رحلتھѧا الأبديѧة. لѧم أسѧتطع أن 

أسѧѧتوعب اسѧѧتحواذ الشѧѧمس علѧѧى الأفѧѧق. خطѧѧرتْ ببѧѧالي فكѧѧرة 

أننѧѧي مѧѧُتُّ وھѧѧا أنѧѧا الآن فѧѧي رحلѧѧة مѧѧا بعѧѧد المѧѧوت. ولكننѧѧي 
                                                            

، 1)، ط1نجاح عبد النور. ميكانو: مسرحية إذاعية. دار حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، سلسلة مسرحيات عربية (  3
   http://www.mediafire.com/?7vfvbxsxe93gb9r. رابط تحميل المسرحية: 2015مايو 
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ظѧلام إلѧى يѧوم القيامѧة ولا  تذكرتھم يقولون إن ما بعѧد المѧوت

يتخلѧѧل ھѧѧذا الظѧѧلام إلا الحسѧѧاب بمѧѧا فيѧѧه مѧѧن عѧѧذاب أحيانѧѧا. 

وعندما أدركت أنني أنѧا فقѧط الѧذي أحاسѧب أفكѧاري مѧن حѧين 

لآخر أو أقارن بين أشياء غائبة وأشѧياء حاضѧرة، نفيѧتُ فكѧرة 

الموت من رأسي مؤقتا بالرغم من أنني كنѧتُ أحѧسُّ بѧأنني قѧد 

في أية لحظة في مكان لا أعرف عنѧه شѧيئا ولا أموت أو أقُْتلَُ 

  أستطيع التكھن بما قد أجده فيه. 

عѧѧاودتني الوجѧѧوه الأليفѧѧة، أحسسѧѧت بأنھѧѧا ربمѧѧا تعرفنѧѧي 

وأنا أعرفھا، لكن ذاكرتي تخلَّت عنѧي ولѧم تستحضѧرھا. جѧال 

ببѧѧالي ھѧѧاجس يسѧѧرِّب إلѧѧى رأسѧѧي فكѧѧرة أننѧѧي فقѧѧدتُ ذاكرتѧѧي 

ѧرة الأمѧن فكѧرا مѧوم بالأمس. ضحكتُ كثيѧس أو يѧأي أمѧس، ف

أستطيع أن أحدده والشѧمس لا تغѧرب وبالتѧالي لا تشѧرق. ولѧم 

أعرف إن كان قد مرَّ عليَّ يوم منذ انحѧراف السѧيارة أم مѧاذا، 

خاصة وأن بطارية ھاتفي قد نفدت بالفعѧل فѧي محѧاولاتي لأن 

  أتصل بأي أحد. 
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اتجھتُ إلى الجالسين بالقرب من الطرمبѧة. سѧألتھم عѧن 

لكѧѧن كѧѧل واحѧѧد مѧѧنھم أشѧѧار فѧѧي اتجѧѧاه مختلѧѧف. نظѧѧرت  القبِْلѧѧَة،

إليھم متأملا: وجدتھم متآلفين تماما، فاسѧتغربتُ مѧن إشѧاراتھم 

وا علѧѧѧѧى شѧѧѧѧكري وردُّ  ،المتباينѧѧѧѧة. شѧѧѧѧكرتھم علѧѧѧѧى كѧѧѧѧل حѧѧѧѧال

ѧѧرتُ أن  بابتسѧѧامات تتѧѧراوح مѧѧا بѧѧين التھѧѧوين والاسѧѧتغراب. فكَّ

أجعل الشمس على يميني في وقت من المفترض أن يميل فيѧه 

لنھѧѧار إلѧѧى الانصѧѧراف، لكѧѧن الشѧѧمس كانѧѧت فѧѧوق رأسѧѧي ولا ا

تحرقني، بل لا أشعر بحرارتھѧا. كѧان علѧيَّ أن أصѧلي بعѧد أن 

نويتُ الصلاة. فѧأعطيتھم ظھѧري وأخѧذتُ أصѧلِّي صѧلاة علѧى 

  ھيئة أزواج من الركعات المنفصلة. 

فرَِحْتُ كثيرا عندما نظرت إلى ھاتفي ووجدت بطاريته 

خرھا. وجدتُ مكالمات كثيرة فѧاتتني، قد عادت مشحونة إلى آ

لكنني لم أستطع أن أتعرف على الرقم أو حتى على كѧود البلѧد 

الѧѧذي تѧѧم طلѧѧب ھѧѧذه المكالمѧѧات منھѧѧا. وجѧѧدت رقمѧѧا يحѧѧاول 

 ، الاتصال بنفس كود الأرقام السѧابقة. ضѧغطت علѧى زر الѧردِّ

ومѧѧع ذلѧѧك لѧѧم أسѧѧتطع أن الѧѧتقط صѧѧوتا، فقѧѧط بعѧѧض الھمھمѧѧات 
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ن. قلѧѧتُ: فلأجѧѧرب أن أطلѧѧب الѧѧرقم ذاتѧѧه مѧѧن التѧѧي تكѧѧاد لا تبѧѧي

  :ھاتفي، لكن رسالة

  .احبالرقم غير م -

صѧѧѧمَّت أذنѧѧѧي كأنھѧѧѧا تعѧѧѧاقبني علѧѧѧى الاتصѧѧѧال أو أنھѧѧѧا 

  تحذِّرني من معاودة الاتصال في وقت لاحق. 

ѧѧѧѧѧة فѧѧѧѧѧي الضѧѧѧѧѧحك، فضѧѧѧѧѧحكتُ  أحسسѧѧѧѧѧتُ برغبѧѧѧѧѧة ملحَّ

وتدحرجت إلى أن وجدت نفسѧي عنѧد مجموعѧة مѧن الحنفيѧَّات 

رج من جدار لا يظُھѧر مѧا خلفѧه. أنزلѧتُ الجѧالون العمومية تخ

الذي كنتُ قد ملأتѧه مѧن الطرمبѧة وجلسѧتُ بجانѧب الجالونѧات 

ѧѧع مѧѧن  الكثيѧѧرة الفارغѧѧة التѧѧي كانѧѧت تنѧѧاديني بجѧѧوار ھѧѧذا المُجَمَّ

الأنھار الصغيرة. نظѧرت إلѧى الجѧالون الѧذي ملأتѧه وتѧذكرت 

  التقارير عندما كنت في عالم آخر. 

ѧѧرة العѧѧحكتني فكѧѧي الآنأضѧѧبة لѧѧر بالنسѧѧل  !الم الآخѧѧفھ

بѧالرغم مѧن أنѧه  –ابتعادي عنه لمدة يوم ونصف علѧى الأكثѧر 

يجعلѧѧه عالمѧѧا  –يبѧѧدو بعيѧѧدا جѧѧدا الآن ولا سѧѧبيل للوصѧѧول إليѧѧه 

بѧالرغم  –آخر بالنسبة لي؟ لقد كنتُ في بلدي، ويفُتѧرضُ الآن 
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 –من أنه لا يوجد شيء أمامي يجعلني أصدِّق ھذا الافتѧراض 

ازلѧѧت موجѧѧودا ببلѧѧدي، فعلѧѧى الأقѧѧل لѧѧم يقѧѧابلني ضѧѧابط أننѧѧي م

جѧѧوازات أو يسѧѧألني أحѧѧد عѧѧن ھѧѧويتي. ضѧѧحكتُ أكثѧѧر عنѧѧدما 

تѧѧذكرت أننѧѧي لѧѧم أقابѧѧل أحѧѧدا أصѧѧلا. وضѧѧحكتُ أكثѧѧر وأكثѧѧر 

عنѧѧѧدما تѧѧѧذكَّرتُ الضѧѧѧابطَ الѧѧѧذي صѧѧѧعد إلѧѧѧى أتѧѧѧوبيس الجامعѧѧѧة 

بالرغم من شارة الجامعة المرسومة بالحجم الكبيѧر علѧى ذلѧك 

، وأخѧѧѧذ يسѧѧѧأل عѧѧѧن بطاقѧѧѧات ھويتنѧѧѧا ولѧѧѧم يعتѧѧѧرف الأتѧѧѧوبيس

  ببطاقاتنا الجامعية، وكأن الجامعيين مُشْتبَه فيھم أصلا.

كنѧѧتُ قبѧѧل أيѧѧام أقѧѧرأ علѧѧى المواقѧѧع الالكترونيѧѧة التقѧѧارير 

عѧѧѧن الطرمبѧѧѧات الحبشѧѧѧية وفيѧѧѧروس سѧѧѧي والالتھѧѧѧاب الكبѧѧѧدي 

غ الجѧالون مѧن المѧاء،  الوبائي. قررتُ كمواطن صѧالح أن أفѧرِّ

ن إحدى الحنفيَّات، فلابد أن المياه بھا معقَّمة بالكلور وملأته م

ومطھَّرة. استبشرت لوجود كل البدائل وحملت الجѧالون الѧذي 

وجدته متناسبا مع يدي، فلا ھو بالثقيѧل الѧذي يجھѧدھا ولا ھѧو 

بالخفيف الذي تتلاعب به الرياح التي كانѧت تعѧوي فѧوق التѧل 

  ولا أأمنُ الآن أن تعود إلى عوائھا. 
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ظرتُ إلى الوجѧوه الأليفѧة. وجѧدتھم بعيѧدين جѧدا كѧأنني ن

فѧѧѧارقتھم منѧѧѧذ سѧѧѧنين وأنظѧѧѧر إلѧѧѧيھم الآن مѧѧѧن منظѧѧѧار يمنحنѧѧѧي 

صورا باھتة لھم. أحسسѧتُ بحنѧين يسѧَْري فѧي عروقѧي وكأنѧه 

يريد أن يخرج من ھѧذه العѧروق ويصѧل إلѧيھم. اسѧتغربت مѧن 

 فكرة الحنين ذاتھا، فما أعرفѧه أن الحنѧين يكѧون إلѧى أشѧياء أو

أشخاص بعيدين في الزمѧان أو فѧي المكѧان، وأكѧاد أجѧزم أنھѧم 

لا يبعدون عني بأكثر من نصف كيلو متر وأنني كنتُ بالقرب 

مѧѧѧنھم منѧѧѧذ سѧѧѧاعة علѧѧѧى الأكثѧѧѧر. تѧѧѧذكَّرت محمѧѧѧود درويѧѧѧش 

ومارسيل خليفة وأحن إلى خبز أمي وقھوة أمي، وبالرغم من 

ھا، كѧدتُ  أبكѧي،  أن أمي لا تشرب القھوة ولا تعرف كيف تعѧُدُّ

ووجدت الدموع تحتبس في عيني كأنھا تخشى أن تغرقنѧي إذا 

  فاضت. 

أذكر أنني حاولتُ الاتصال بأمي قبل أن أركب سيارتي 

علѧѧى طريѧѧق السѧѧفر إليھѧѧا، لكننѧѧي وجѧѧدت الھѧѧاتف صѧѧار مѧѧن 

ѧѧمھا إخѧѧوتي فيمѧѧا بيѧѧنھم وتѧѧُركَ الخѧѧطُّ  ضѧѧمن الأشѧѧياء التѧѧي قسَّ

صѧѧوتھا. شѧѧعرتُ مفتوحѧѧا دون أن يوصѧѧلني أحѧѧدٌ بھѧѧا أو أسѧѧمع 
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بالحنين يزداد، لكن كيف السبيل إلى إشباع ھذا الحنين وأنا لا 

أعѧѧرف لѧѧي مكانѧѧا أصѧѧلا ولا أعѧѧرف كيѧѧف سأصѧѧل إلѧѧى منبѧѧع 

حنيني؟ بذلتُ المزيѧد مѧن التركيѧز، فرأيѧت الوجѧوه تنصѧرف، 

كѧѧل فѧѧي مكѧѧان. راودنѧѧي إحسѧѧاس بالنѧѧدم علѧѧى تѧѧركھم، وفѧѧي 

 أعѧѧرفھم الوقѧѧت نفسѧѧه كѧѧان ھنѧѧاك صѧѧوت يواسѧѧيني بѧѧأنني لا

أصلا وأنني جئѧتُ ھنѧا أصѧلا بحثѧا عѧن المѧاء ومѧا بعѧد المѧاء. 

تشѧѧكلتْ فѧѧي رأسѧѧي سѧѧطور قصѧѧيدة وجѧѧدتني أحفظھѧѧا كملѧѧفٍّ 

  بكلمة سِرٍّ لا سبيل للقراصنة للوصول إليه:

  شيء عادي أن تكون ھنا

  شيء عادي أن تكون ھناك،

ع خطواتكُ على آلاف الطرق   أن تتوزَّ

  ،وأن تواصل السير إلى مبتغاك

  شيء عادي يا صديقي

لَ كمياه النھر   ومبتغاك يصاحب التشكُّ

  ولا يواعد بحيرة متجمدة

  رأسَكَ كصنم يتأبَّد في الأرض كالجبال، تحنِّطُ 
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  شيء عادي أن تتقاسم الأراضي والأوقاتُ خطاك

  أن تزرع في كل أرض أغنية

  وتتركھا ليحصدَ أوراقھَا المتجددةَ غيرُكَ،

  السيَّارة عن النبضلكن ليس عاديا أن تتوقف 

  فھي ليست ملكا لك وحدك

  وليست حكرا على أحد،

  ليس عاديا أن تنُْفى خطاك

  فلا تستطيع أن تحُطَّ على أرض الحنين

،   أو تتدلى على صدر النھر أنشودة حُبٍّ

  ليس عاديا أن تنزف خطاك على أرصفة غيرك

  وأن يقُصَّ لسانكَُ على أرضك،

  ليس عاديا يا صديق

  لحنينأن يستنزفك ا

  إلى أن يحترق قلبك

  فتتبدَّل حُجُراته ليتواصل الاستنزافُ إلى ما لا تعلم.
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أكملتُ سيْري واستبشرت أكثر عندما رأيت حنفيѧة ميѧاه 

دة. لم أسكب ما بيѧدي مѧن مѧاء، فقѧد احتѧاج يومѧا أو سѧاعة  مُبرَّ

إلى ھذه المياه التي كنتُ قѧد نويѧتُ أن أسѧكبھا وأسѧتبدلھا بميѧاه 

دة. استب شѧѧرت بوجѧѧود كѧѧل الإمكانѧѧات والاحتمѧѧالات ھنѧѧا. مبѧѧرَّ

خطوتين للأمام سأكتشف أحدث التطورات  وقلتُ: إن خطوتُ 

فѧѧي تكنولوجيѧѧا الميѧѧاه، فلقѧѧد مѧѧررتُ بالطرمبѧѧات ثѧѧم الحنفيѧѧات 

غ الماءَ.  دات المياه. ولم أفرِّ   العادية، ثم مُبرِّ

واصѧѧѧلت خطѧѧѧواتي. بѧѧѧدأت الѧѧѧدنيا تسѧѧѧودُّ فجѧѧѧأة وبѧѧѧدأت 

د. ووجѧѧѧدت نسѧѧѧمات لافحѧѧѧة حارقѧѧѧة النسѧѧѧمات الخفيفѧѧѧة ت تمѧѧѧرَّ

تصѧѧفعني علѧѧى وجھѧѧي. انتھѧѧى طريѧѧق المѧѧاء تمامѧѧا، ووجѧѧدت 

نفسي أدلف من باب انغلق بإحكام خلفي. لا مياه، لا وجوه، لا 

طيѧѧور. كѧѧل مѧѧا كѧѧان ھنѧѧاك عبѧѧارة عѧѧن مقاعѧѧد رخاميѧѧة جلسѧѧتُ 

علѧѧى أحѧѧدھا، فأحسسѧѧتُ بأنھѧѧا عѧѧينُ موقѧѧدٍ وأننѧѧي وجبѧѧة شѧѧھية 

نѧѧار ويبُعѧѧد الميѧѧاه والوجѧѧود ويسѧѧتوطن لأحѧѧد يتلاعѧѧب ھنѧѧا بال

الأرض بالخراب والرخام الحارق. وجدت الجѧالون الѧذي فѧي 

o b e i k a n d l . c o m



  2015، أغسطس 1جمال الجزيري: طقوس العبور، رواية قصيرة. دار حمارتك العرجا: ط

 

27 

 

يدي بѧدأ يѧنكمش ويتكѧرمش وسѧرعان مѧا ذاب تمامѧا ووجѧدتُ 

ر كأنه لم يكن.   الماء تبخَّ

أكان لابد أن ينغلق ذلك البѧاب فѧي ظھѧري وأن تشѧويني 

رج لي كل ھذي المقاعد الرخامية وكل ھذي الأشجار التي تخُ

أنيابھѧѧا كѧѧأن أغصѧѧانھا سѧѧتمتد وتصѧѧطادني؟ لѧѧم أدرِ كيѧѧف كنѧѧتُ 

أتقلѧѧَّب مѧѧن حفѧѧرة إلѧѧى أخѧѧرى وكيѧѧف كنѧѧت أتملѧѧَّص مѧѧن كمѧѧين 

وآخѧѧر. اسѧѧتوقفني رجѧѧلٌ غريѧѧب اللسѧѧان كأنѧѧه جھѧѧاز الكترونѧѧي 

ر جدا لم يѧتم الإعѧلان عنѧه أو تسѧويقه بعѧد. وفѧي الوقѧت  متطوِّ

ث عنѧѧه وتمھѧѧِّد ذاتѧѧه كنѧѧتُ أذكѧѧر أن كѧѧل المنتѧѧديات كانѧѧت تتحѧѧد

لخطواتѧѧه. دقَّقѧѧتُ النظѧѧر فيѧѧه. تبيَّنѧѧتُ خلѧѧف مظھѧѧره الغريѧѧب 

ملامح أليفة كانت بنتي ترسمھا في رسѧوماتھا العفويѧة بѧألوان 

طبيعية مصغَّرة وتعلِّقھا على أبواب الشѧقة عنѧدما كانѧت بلѧدي 

  تلعب في دورة الأمم. 

لѧѧم أفاتحѧѧه بѧѧالكلام، خاصѧѧة وأن الحѧѧرج بѧѧدأ يتسѧѧكَّع فѧѧي 

ندما أخѧذ ينظѧر إلѧيَّ نظѧرات طويلѧة. وعنѧدما أحسسѧتُ دمي ع
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بأن تيَّار الخجل بدأ ينصرف في الحفرة التѧي تفاديѧتُ السѧقوط 

  فيھا، قال لي:

  أھلا وعلى سكَّة السفر.  -

لم أستوعب كلامѧه فѧي حينѧه. فھمѧتُ الترحيѧب، ولكننѧي 

وجѧѧدت غموضѧѧا فѧѧي "وعلѧѧى سѧѧكة السѧѧفر". ھѧѧل كѧѧان لا يѧѧتقن 

"، أم أنѧѧه كѧѧان يسѧѧتخدم لغѧѧة مجازيѧѧة لا اللغѧѧة وأضѧѧاف "الѧѧواو

تسُتخدم بين الغرباء عن بعضѧھم الѧبعض، غربѧاء علѧى الأقѧل 

فѧѧي اللقѧѧاء وليسѧѧوا غربѧѧاء فѧѧي الأفكѧѧار المبھمѧѧة أو الأحاسѧѧيس 

حتѧѧى بعيѧѧدا  –الرمزيѧѧة، فلقѧѧد كنѧѧتُ أدرك أننѧѧي رأيتѧѧه مѧѧن قبѧѧل 

  سواء أكان ذلك في الواقع أم في الحلم؟  –عن رسومات بنتي 

أن أجѧѧѧسَّ نبضѧѧѧه، فѧѧѧرددتُ عليѧѧѧه بعѧѧѧد صѧѧѧمتي:  حاولѧѧѧتُ 

"أھلا وعلى سكة السѧفر". فرأيتѧه ينقلѧب أمѧامي كمѧارد خѧرج 

من كتاب قديم وھمَّ أن يعصف بي، كأنه كان لا يريѧد منѧي أن 

أكѧѧرر كلامѧѧه، أو أنѧѧه كѧѧان يѧѧود أن يسѧѧمع كلامѧѧا خاصѧѧا بѧѧي أو 

مجازا لا يقل إبداعا عن إدخاله لحرف الواو فѧي تعبيѧره الѧذي 

ل إلى حمرة كѧادت يرحِّ  ب بي. فلقد كان وجھهُ ماءً رائقا وتحوَّ
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. أحسست أننѧي لابѧد أن أعتѧذر وإن كنѧت لا أعѧرف  تنفجر فيَّ

ما الذي ينبغѧي علѧيَّ أن أعتѧذر عنѧه. لكѧن حدسѧا راودنѧي بѧأن 

الاعتذار وسѧيلة لامتصѧاص غضѧبه وعѧودة وجھѧه إلѧى المѧاء 

  الرائق من جديد:

  معذرة لم أقصد إغضابك. -

تكلم وأخذ يعبث بأصابعه، ناظرا إلѧى البعيѧد كأنѧه لا لم ي

يراني أو كأنه يريد أن يسرِّب غضبه قبل أن يتكلم معي ثانية. 

أحسسѧѧتُ بحكمѧѧة فѧѧي صѧѧمته وأنѧѧه مѧѧن نوعيѧѧة النѧѧاس الѧѧذين 

  عالھم جيدا قبل أن ينخرطوا فيھا.يدرسون كلامھم وأف

راودني حدسٌ بأن تصرفاتي محسوبة عليَّ وأن مѧوقفي 

وصѧѧѧلني إلѧѧѧى وضѧѧѧع أفضѧѧѧل. أحسسѧѧѧتُ بѧѧѧأن الھѧѧѧاتف ھѧѧѧذا سي

سѧѧيعاود الѧѧرنين بعѧѧد وقѧѧت قصѧѧير وأن بإمكѧѧاني أن أصѧѧل إلѧѧى 

أمي. ووجدت نفسي ساكنا في مكاني، لا أسѧتطيع أن أتحѧرك، 

فلا أأمن موضع خطѧوة لѧي قѧد تسѧحبني فيھѧا يѧدٌ إلѧى حفѧرة لا 

أراھا وقد تقفل الباب الذي لا أراه أمѧامي. بѧاب أشѧعر أنѧه فѧي 

ھѧѧذا الطريѧѧق الغريѧѧب. إن كѧѧان البѧѧاب قѧѧد انغلѧѧق خلѧѧف نھايѧѧة 
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ظھري عندما عَبرَْتُ إلى ھذا المكان الѧذي لѧم أتخيَّلѧه قѧط ولѧو 

حتѧѧى فѧѧي كوابيسѧѧي، فلابѧѧد أن ھنѧѧاك بѧѧاب آخѧѧر. لا يمكѧѧن أن 

تسѧѧير الحيѧѧاة فѧѧي مسѧѧتطيل ھكѧѧذا. مѧѧن المؤكѧѧد أن ھنѧѧاك بѧѧاقي 

ѧاطع مѧق يتقѧع الأشكال الھندسية الأخرى ولابد أن يجيء طري

  طريق وأن تدب خطوتي في موضع غير مواضع الحُفرَِ. 

جتْ كل ھѧذه الأفكѧار فѧي رأسѧي وھѧو لѧم يفѧرغ بعѧد  تدرَّ

  من العبث بإصبعه. وجدته يلتفت إليَّ فجأة وھو يقول:

  كم حفرة تفاديتھَا؟ -

لѧѧѧم أسѧѧѧتطع الإجابѧѧѧة عليѧѧѧه ووقفѧѧѧتُ صѧѧѧامتا محѧѧѧاولا أن 

لابѧد أنѧه لا يقѧل  أخترع إجابة تكون شافية على قدِّ سؤاله الذي

مجѧѧѧازا عѧѧѧن عبارتѧѧѧه التѧѧѧي اسѧѧѧتخدمھا للترحيѧѧѧب بѧѧѧي. تأملѧѧѧتُ 

كلامي جيدا وتأَنََّيْتُ في صѧياغته كѧي يصѧدُقَ حدسѧي وكѧي لا 

يلقѧѧي علѧѧيَّ ھѧѧذا الرجѧѧل الغريѧѧب الأليѧѧف أسѧѧئلة أخѧѧرى غيѧѧر 

طني فعلا ولا أستطيع بعد عجزي عѧن الإجابѧة  متوقعة قد تورِّ

شѧѧعرتُ بѧѧأن ھѧѧذا الموقѧѧف الخѧѧروج مѧѧن ھѧѧذا المسѧѧتطيل. فلقѧѧد 

امتحان كبيѧر أو ابѧتلاء لابѧد أن أخѧرج منѧه ناجحѧا وإلا انتھѧت 
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حياتي ودفنت معھѧا كѧل توقعѧاتي ورجѧائي وحلمѧي باحتضѧان 

  أمي من جديد بعد سنوات كادت تفقدني ذاكرتي. قلتُ له:

بѧѧѧع حِيلѧѧѧَِي وعُشѧѧѧر توقُّعѧѧѧاتي تفاديѧѧѧتُ حفѧѧѧرا بعѧѧѧدد رُ  -

  وأحلامي القادمة.

فيھا قدر من الرضا وقدر من المكر وقال  ابتسم ابتسامة

  لي:

  سَّكَ نابٌ من ھذه الأنياب الرخامية؟ھل مَ  -

وأشѧѧار بيѧѧده إلѧѧى المقاعѧѧد التѧѧي تصѧѧطفُّ علѧѧى الجѧѧانبين 

كأنھѧѧا تنتظѧѧر أحѧѧدا لا يبѧѧين أو كأنھѧѧا تعَُسѧѧْكِرُ انتظѧѧارا لظھѧѧور 

ودون أن تخلد ھذي الكراسي إلى النѧوم  ،العدوِّ دون أن يظھر

  ة واحدة. ولو لساع

نظѧѧرتُ إلѧѧى الكراسѧѧي وتѧѧذكَّرتُ لسѧѧعاتھا عنѧѧدما كنѧѧتُ لا 

أعѧѧرف شѧѧيئا بعѧѧد أن انغلѧѧق البѧѧاب فѧѧي ظھѧѧري. وسѧѧرعان مѧѧا 

تعلَّمتُ الدرسَ وابتعدتُ عن ھذه الكراسي كي أأمن مكرھѧا أو 

أردَّ على مكرھا بمكر أكبѧر منѧه وأحبسѧھا فѧي ھѧذا المسѧتطيل 
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سѧعه. أذكѧر لسѧعاتھا ولا لتلتھمھا لسعاتھا عندما لا تجد أحѧدا تل

أذكѧѧѧر أسѧѧѧنانھا ولا سѧѧѧيوفھا ولا رماحھѧѧѧا ولا أذكѧѧѧر شѧѧѧيئا ممѧѧѧا 

، كان سѧؤالا وعلѧيَّ أنѧه أجيѧب عليѧه. لا  ثني عنه. على كلٍّ يحدِّ

أدري لماذا جاءت ببالي صورة مѧارد قѧديم يسѧأل ثلاثѧة أسѧئلة 

وعلѧѧيَّ أن أجيѧѧب عنھѧѧا. لا أذكѧѧر بالضѧѧبط إن كѧѧان ھѧѧذا المѧѧارد 

كان يجيب على الأسئلة أم ھѧو الѧذي يطرحھѧا.  القديم ھو الذي

أحسسѧѧتُ بѧѧأنني فѧѧي وضѧѧع مقلѧѧوب: ھѧѧو يسѧѧأل وأنѧѧا علѧѧيَّ أن 

أجيب. وأتذكر مرة أخرى برنامجا إذاعيѧا قѧديما: "أنѧت تسѧأل 

والكمبيوتر يجيب". وكان عليَّ أن أجيب وأنا لا أعرف إجابة 

ولا أتيقَّن من شيء. عادت إلى ذھني مرة أخرى فكѧرةُ كلامѧه 

لمجازي. حاولتُ بما أمتلك من حاسة فنيَّة أن أكتشف المجѧاز ا

فѧѧѧي سѧѧѧؤاله، ولكننѧѧѧي أيضѧѧѧا فѧѧѧي غمѧѧѧرة محѧѧѧاولاتي لاكتشѧѧѧاف 

وكان عليَّ أن أجيѧب دون  ،مغزى سؤاله تاه عنِّي السؤال ذاته

  أن أعرف السؤال، دون أن أتيقَّن إجابةً. قلت له:

ا إلѧى أنا الذي تعرَّضتُ لھا في البداية ثم تھادنتُ معھ -

  حين وعليَّ أن أخرج من ھنا قبل أن تنتھي الھدنة.
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ازدادت نظرته الماكرة واتسѧعت ابتسѧامته ووجدتѧه يمѧدُّ 

 ،وكنѧت أخفѧي خѧوفي منѧه ،لي يده. لم أكن أثق بالموقف كثيرا

أو على الأقل خوفي من أن أفشل فѧي الامتحѧان وأظѧل حبѧيس 

اية عندما الماضي دون أن أتجاوز الباب القادم وأعبر إلى البد

أعطيه ظھري بإذن الله.  لم أظُْھِرْ شيئا وفѧي الوقѧت ذاتѧه كѧان 

  عليَّ أن أمدَّ يدي له.

لم أكن أعرف إن كانت مَدَّةُ يده مѧَدَّةً مجازيѧة كأسѧئلته أم 

أنھا مدَّة عادية لھا الدلالة ذاتھا التي كانѧت فѧي عѧالمي قبѧل أن 

ثѧِّف كѧل براءتѧي تتعطَّل تلك السيارة. قلتُ له وأنا أحاول أن أك

  في وجھي:

  يدي بھا مرض جلدي وأخاف أن أنقله لك يا والدي. -

دار فجѧѧأة وقѧѧبض قبضѧѧة سѧѧريعة مѧѧن الھѧѧواء خلفѧѧه كأنѧѧه 

كان يرصُّ ھذا الھواء ليستعمله فيما بعد، ونفѧثَ فѧي يѧده علѧى 

القبضѧѧѧة ثѧѧѧم فتحھѧѧѧا فجѧѧѧأة وألقѧѧѧي بمѧѧѧا لا أبُصѧѧѧرُه فѧѧѧي وجھѧѧѧي. 

نѧѧي أريѧѧد أن أدفѧѧن أحسسѧѧت بѧѧأن شѧѧعري انتصѧѧب وابѧѧيضَّ وأن

نفسي في أي حفرة مѧن تلѧك الحفѧر التѧي رأيتھѧا تبتعѧد ورأيѧت 
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المستطيل يدور حولي وتتسارع دوراته إلى أن يصѧير دائѧرة. 

فيدي وكل جسمي طفحتْ بھا وبѧه أمѧراضٌ جلديѧة رأيتھѧا مѧن 

  قبل وأمراض لم أرھا ولم أقرأ عنھا. 

ѧلاحا لكѧذبتي حاولتُ أن أنحني وأقبِّل يده اعتذارا أو إص

التي يبدو أنھا كانت مكشوفة تماما، لكن ما أزاد دھشѧتي أننѧي 

لم أره أمامي، ومع ذلѧك كѧان حاضѧرا، دون أن أراه، فѧي كѧل 

شѧѧѧيء حѧѧѧولي. أحسسѧѧѧته يجلѧѧѧس علѧѧѧى كѧѧѧل مقعѧѧѧد وينظѧѧѧر لѧѧѧي 

دًا. رأيته في كل الأنياب التي تريد أن تصل إليَّ مѧن كѧل  متوعِّ

ما أسير لتتصيَّد ھذي الأشجار. أبصرته حفرة تسير ورائي أين

زلات قѧѧدمي وتبتلعنѧѧي إلѧѧى الأبѧѧد. رأيتѧѧه ھѧѧواء قѧѧابلا للانفجѧѧار 

حѧѧѧولي. أحسسѧѧѧت بحسѧѧѧرة. وأحسسѧѧѧت بغبѧѧѧائي الشѧѧѧديد عنѧѧѧدما 

رددت بكلامѧѧي السѧѧفيه علѧѧى مѧѧدِّ يѧѧده لѧѧي. لكنѧѧه لѧѧم يكѧѧن أمѧѧامي 

مجѧالٌ للاعتѧѧذار ولѧѧم يكѧѧن أمѧѧامي مجѧѧالٌ للنѧѧدم، فھѧѧا ھѧѧو الطَّفѧѧْحُ 

ѧѧل الألѧѧع كѧѧذي يجمѧѧدي الѧѧا الجلѧѧم أره، مѧѧا لѧѧه ومѧѧا رأيتѧѧوان م

  يجمعھا كلھا في جسمي.  –أعرفه وما لا أعرفه 
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اسة الرسم وأنا طفѧل لا أعѧرف  تذكَّرتُ للمرة الأولى كرَّ

ورأيѧѧتُ صѧѧورا منھѧѧا تحضѧѧر  ،حتѧѧى كيѧѧف أمسѧѧك بقلѧѧم الألѧѧوان

وأخѧѧذت أنقѧѧل النظѧѧر بينھѧѧا وبѧѧين ألѧѧوان جلѧѧدي. كانѧѧت  ،أمѧѧامي

تحѧѧاول أن تقѧѧول  وكانѧѧت ،رسѧѧومات مدھشѧѧة رغѧѧم سѧѧذاجتھا

شيئا. كنتُ كلمѧا أمعنѧتُ فѧي ھѧذه الرسѧومات التѧي أراھѧا لأول 

مرة منذ سنين جاوزت الثلاثين، أنكمشُ كأنني صѧرتُ أقصѧر 

وتخيَّلѧتُ نظѧراتٍ ترمينѧي  ،مما أنѧا عليѧه وتخيلѧتُ نفسѧي قزمѧا

بالشѧѧفقة أو الاحتقѧѧار أو اللامبѧѧالاة كѧѧأنني غيѧѧر موجѧѧود أمامھѧѧا 

كثيѧѧرة، لكѧѧن جسѧѧمي كѧѧان ذا قѧѧدرة علѧѧى أصѧѧلا. تخيَّلѧѧتُ أشѧѧياء 

التخيѧѧѧُّل أكثѧѧѧر منѧѧѧي، فھѧѧѧا ھѧѧѧو يѧѧѧنكمش إلѧѧѧى مѧѧѧا دون القѧѧѧزم. 

ووجدتنُي أتشكَّل نابѧا لا أعѧرف فيمѧا سيسѧُْتخَْدَم. أحسسѧتُ بѧأن 

عيني خرجتْ بعيدا عني وأخذت تتأملني ورأتْني أتلوى وكأن 

النابَ نابٌ مطَّاطي، أخذتُ أتلوى وأزحف كالثعبѧان أو الѧدودة 

ووجدتُ البقُعََ والأمراضَ الجلدية  ،جدتني أخرج من جلديوو

أو ھѧѧم  ،والطفѧѧحَ يبتعѧѧدون عنѧѧي رويѧѧدا إلѧѧى أن تبѧѧتلعھم الحُفѧѧَرُ 

الѧѧѧذين ألقѧѧѧوا بأنفسѧѧѧھم فيھѧѧѧا. رأيѧѧѧتُ المطѧѧѧاط يكتسѧѧѧب صѧѧѧلابة 
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ورأيتنُي أتمدد من جديد وإن صرتُ نحيلا ولم أجѧد كرشѧي أو 

بقليѧل مѧن طѧولي بدانتي النسبية. أحسستُ بأنني صرتُ أطولَ 

الѧѧѧذي كنѧѧѧت أعرفѧѧѧه. ورأيѧѧѧت عينѧѧѧيَّ تنظѧѧѧران إلѧѧѧى المقاعѧѧѧد 

وكانѧѧѧت يѧѧѧدي تمتѧѧѧد إلѧѧѧى جѧѧѧذوع أنيѧѧѧاب  ،الرخاميѧѧѧة فѧѧѧي تحѧѧѧدٍّ 

  الأشجار وتسحبھا في عنف وتلقي بھا في الحُفرَُ.

وكѧѧدت أسѧѧقط فѧѧي  ،عنѧѧدما ردمѧѧتُ سѧѧبع حفѧѧر بالأنيѧѧاب

بجѧذع  الحفرة الأولى من السباعية الثانيѧة، تماسѧكتُ وأمسѧكتُ 

كأنѧه كѧان  ،ه من جديدٍ يخѧرج مѧن الھѧواءھا، ورأيتُ تُ شجرة أذللْ 

ووجدته يبتسم ويمѧد لѧي يѧده قѧائلا  ،واقفا يراقبني دون أن أراه

  بلا مجاز:

سلِّم سلاما عاديا، فѧأھلا بѧك. سأصѧطحبك إلѧى البѧاب  -

  الذي نبحث عنه.

وبѧѧالرغم مѧѧن أننѧѧي كنѧѧتُ أشѧѧعر أنѧѧه أكثѧѧر حكمѧѧة منѧѧي، 

في الفعѧل "نبحѧث" طريقѧا لا ينتھѧي رأيتُ في حرف "النون" 

أو إجابةٌ ما إن تصѧل إليھѧا  ،كأن البحث مشروعٌ لا يكتمل أبدا

حتى تكتشف سѧؤالا جديѧدا. أحسسѧتُ بألفѧة شѧديدة معѧه عنѧدما 
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أوَْصѧѧَلَ لѧѧي أنѧѧه مѧѧازال علѧѧى طريѧѧق البحѧѧث. تѧѧذكَّرتُ أعضѧѧاء 

اللجنة وأجوبتھم اليابسة التي لا تسѧتطيع أن تسѧتوعب أسѧئلتي 

ة برُْعُمѧѧًا قѧѧد يجعѧѧل أغصѧѧانھَم تѧѧُورِقُ مѧѧن جديѧѧد. لѧѧم الصѧѧغير

أغضѧѧب مѧѧن صѧѧَلْبھِم لѧѧي علѧѧى أعمѧѧدة أسѧѧئلتي، فلقѧѧد راودنѧѧي 

به إلѧѧѧيَّ الفعѧѧѧل "نبحѧѧѧث" بѧѧѧأنني ربمѧѧѧا أسѧѧѧتطيع أن  شѧѧѧعور سѧѧѧرَّ

أحتجѧѧѧز أعضѧѧѧاء اللجنѧѧѧة فѧѧѧي ھѧѧѧذا المسѧѧѧتطيل لتحѧѧѧرقَ حѧѧѧرارةُ 

  زْرُوَهُ. الرخام يبُوُسَتھَم وتتركھم رمادا تتأفَّفُ الرياح من أن تَ 

عندما وصلنا إلى الباب وعبرناه، توارب وراءنا بحيѧث 

لا يسѧѧѧمح لأحѧѧѧد أن يرجѧѧѧع منѧѧѧه. أحسسѧѧѧتُ بѧѧѧأن ھѧѧѧذي الفتحѧѧѧة 

خطѧѧѧوتي الماضѧѧѧية وأننѧѧѧي لا أسѧѧѧتطيع أن أرجعھѧѧѧا. فكѧѧѧل مѧѧѧا 

أسѧترجعھا وأتѧدبَّر نقَلَاتѧي بѧين الحُفѧَرِ  أفعله ھѧو أن يمكنني أن

  ي كانت تلتھمني.دِّي للأنياب التوخبطاتي على الشجرة وص

ودون أن أنظѧѧѧر إلѧѧѧى البѧѧѧاب، سѧѧѧحبتهُ لينغلѧѧѧق تمامѧѧѧا ولا 

يسѧѧѧتطيع أحѧѧѧد أن يفتحѧѧѧه مѧѧѧن الѧѧѧداخل ليخѧѧѧرج منѧѧѧه. أحسسѧѧѧتُ 

بقسوتي ورغبتي في إيقѧاع الألѧم بالأنيѧاب والمقاعѧد الرخاميѧة 

والحُفر وأعضاء اللجنة الذين أبصرتھُم مجازا أو حقيقة داخل 
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رتُ بأن قسوتي وإحكѧامي ھذا المستطيل. وفي الوقت ذاته شع

غلѧѧق البѧѧاب سѧѧيطھِّرانني إلѧѧى الأبѧѧد كѧѧأنني كنѧѧت أتخلѧѧَّص مѧѧن 

جميع الأشباح ولا أتѧرك لھѧا فرصѧة لأن تعѧاود الظھѧور علѧى 

  طريقي أو تكدِّر صفاء رؤيتي التي بدأت تتضح نوعا ما.

  أفاقني من استغراقي في التفكير قائلا:  

  أھلا على سكة السفر. -

واو"، فأحسستُ بألُْفةٍَ متزايدة معه لاحظت أنه حذف "ال

وأن لغتѧه اقتربѧѧت منѧѧي. دعѧѧاني لأن أنظѧر للѧѧوراء إلѧѧى البѧѧاب. 

قاومتُ عزيمتي على عدم النظر للѧوراء بارتيѧاح أو بغضѧب، 

والتفѧѧتُّ محبѧѧَّةً فѧѧي ھѧѧذا الرجѧѧل واسѧѧتثمارا للألفѧѧة الآخѧѧذة فѧѧي 

  القوة. 

وجѧѧدتُ ثمѧѧرتين كبيѧѧرتين علѧѧى البѧѧاب كأنھمѧѧا تنبتѧѧان مѧѧن 

شَبهِِ. مد يديه وقطف واحدة. قبَّلھѧا وتشѧمَّمھا كأنѧه يحѧاول أن خَ 

يصѧل إلѧي سѧرٍّ مكتѧѧوم فѧي داخلھѧا، ثѧѧم مسѧحھا بردائѧه وقѧѧدَّمھا 

  لي:
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انتفاخھا ھذا عصѧيرُ صѧَبْرِكَ علѧى المسѧتطيل. ولѧولا  -

حِيلَكَِ وإدراكك لما يرقد داخلك لكنتَ تلاشѧيتَ فѧي ھѧذا 

إلѧى الوقѧت الѧذي  وكنتُ تركتѧُكَ تتѧوه ھنѧاك ،المستطيل

  تتلاشى فيه الخضرة تماما.

تناولتھُا منѧه والتسѧاؤلاتُ لا تفѧارقني. أحسسѧتُ بѧأن كѧل 

تتشكَّل علѧى ھواھѧا فѧي حلѧم أحلمѧه بعѧين  روايةھذا ما ھو إلا 

  مفتوحة وعين نائمة. قطع تساؤلاتي قائلا:

أعصѧѧرھا فѧѧي فمѧѧك كѧѧي تكѧѧافئ جسѧѧمك علѧѧى معانѧѧدة  -

  العطش.

ل إلѧى قصѧيدة، ففتحѧتُ فمѧي ت روايѧةأحسستُ بأن ال تحѧوَّ

وأخذتُ أعصرھا بتأنٍّ والتذاذٍ كأنني في حلم فعلا وأشѧكِّل فيѧه 

حركѧѧاتي كمѧѧا أشѧѧاء بѧѧلا ضѧѧابط ولا منطѧѧق سѧѧوى الإحسѧѧاس 

بالسѧѧباحة فѧѧي نيѧѧلٍ حѧѧرٍّ لا سѧѧبيل لѧѧه لأن يجѧѧفَّ أو يسѧѧَْرِقَ مѧѧاءَه 

  أحدٌ. 

  عين أغمضھا لأكتشف حلاوة البحث

  ھا التَّخَيُّلُ وأخطِّطَ لمشاريع يكُمِلُ 
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  حين يمزج ما كان وما سيكون

  ويحُمِّض أفلاما في ظلام العين

  فتتضح الصورةُ 

  ويفيض النيلُ،

  وعين أفتحھا لأحرس المشاريعَ 

  ومسودَّاتِ الأمل

  فلا يقربھا نابٌ 

  ولا تحجرُ لجنةٌ على أسئلتھا،

  وما بين العينين

  أنفٌ تستشرف روائح الغد

  الأنيال"،وتجريھا رافدا يراقب لصوص "

  أنفٌ إذا ما استحكمتْ 

  ستبيدُ روائح تنُشي الغربان

  فلا يبقى غرابٌ 

  ولا يبقى بيَْنٌ.
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عندما نظѧرتُ بطѧرف عينѧي المفتوحѧة، وجدتѧه يسѧتمتع 

بثمرتѧѧه ولا يشѧѧعر بѧѧأي شѧѧيء حولѧѧه. لا أدري لمѧѧاذا تѧѧذكَّرتُ 

  كلام زوجتي عندما قلتُ لھا حازما:

- ѧروت والخلѧذا الجبѧل ھѧل كѧي لم أعد أحتم ل. سأضѧحِّ

  بنفسي في سبيل أمِّي.

نٍ من وراء صفحة ماء عينيھا:   وجدتھا تنظر إلي بتمعُّ

ومن لنا أنا وأطفالنا غيرك؟ إن كانت ھي أمك، فھѧي  -

أمي أيضا. وإن كانت ھي أمك، فأنت أبونا وأمنѧا وكѧل 

  الأقرباء. ھل تعتقد أنھم سيتركونك أو يتركوننا بعدك؟

في كلامھا قدر من المنطѧق لا لم أستطع أن أردَّ عليھا، ف

يمكن لأحѧد يحѧسُّ بالمسѧؤولية أن يتغاضѧى عنѧه. وفѧي الوقѧت 

لا أسѧѧتطيع أن أصѧѧل إلѧѧى صѧѧوت أمѧѧي. تنѧѧازعتني  كنѧѧتُ  ،ذاتѧѧه

بلُُ، ووجدتُ    ني أتخذ سبيلا وسطا، فركبتُ سيَّارتي.السُّ
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نѧѧي ھنѧѧي أو يحѧѧاول أن يفيقنѧѧي مѧѧن كأنѧѧه ينبِّ  ،وجدتѧѧُه يھزُّ

مѧرة التѧي استحضѧرتْ، ولѧو مѧن زاويѧة الاندماج بطعم تلك الث

  بعيدة نوعا ما، الثمرة التي قدَّمھا لي الغرابُ. 

ѧًان غرابѧح نعم. كѧورة تتضѧدأت الصѧي. بѧان يكلِّمنѧا، وك

أمѧѧѧامي الآن. الحمѧѧѧد Ϳ. تنبَّھѧѧѧتُ إلѧѧѧى وجѧѧѧوده بجѧѧѧواري وھѧѧѧو 

يمسѧѧك ببѧѧذور الثمѧѧرة فѧѧي يѧѧده. لكѧѧن منظѧѧر السѧѧيارة عѧѧاودني. 

عطَّلѧѧت فيѧѧه. لكنھѧѧا لѧѧم تكѧѧن سѧѧاكنة. رأيتھѧѧا فѧѧي الموضѧѧع الѧѧذي ت

كانѧѧѧت تتحѧѧѧرك كأنھѧѧѧا تѧѧѧدعوني للعѧѧѧودة. ورأيتھѧѧѧا تتطѧѧѧاير فѧѧѧي 

الھѧѧواء علѧѧى البعѧѧد أمѧѧامي فѧѧي موضѧѧعي أمѧѧام البѧѧاب. أحسسѧѧتُ 

بѧѧاھتزاز ھѧѧاتفي فѧѧي جيبѧѧي. استبشѧѧرتُ كثيѧѧرا. وجѧѧدتُ مكالمѧѧة 

فاتتني، مكالمة كأنھا الحلم، فكود الرقم كان كودَ بلѧدي. طلبѧتُ 

جرسا كان أشبه بلحن لم أسمعه من قبѧل. كانѧت  الرقم. سمعتُ 

علѧѧى مھѧѧلٍ لتѧѧروي  تنسѧѧابموسѧѧقاه كخريѧѧر ميѧѧاه النيѧѧل وھѧѧي 

  ولكن أحدا لم يردّ على مكالمتي. غيطا متعطِّشا للقاء المياه.

بѧѧالرغم مѧѧن إحساسѧѧي باليѧѧأس قلѧѧيلا، استبشѧѧرتُ، فعلѧѧى 

الأقل ھا ھو كود بلѧدي يتعѧرَّف عليѧه الھѧاتف مѧن ھѧذا المكѧان 
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كѧѧرا، خاصѧѧة بعѧѧد أن سѧѧرى عصѧѧير الثمѧѧرة فѧѧي أراه بِ  الѧѧذي

عروقѧѧѧي وأحسسѧѧѧتُ أن طѧѧѧاقتي أكبѧѧѧر ممѧѧѧا كنѧѧѧتُ أتخيѧѧѧَّل وأن 

  بإمكاني أن أفعل الكثير. 

ھذه العمار الذي حلَّ بالھاتف وطلبت زوجتي.  استغللتُ 

  وجدتھا تستبشر بصوتي وتقول لي: 

  كيف حال ماما الآن؟ -

  ير بإذن الله.لم أصل إليھا بعد. ولكنھا ستكون بخ -

أعѧѧѧرف أن بإمكانѧѧѧك أن تتصѧѧѧرَّف بحكمѧѧѧة بالغѧѧѧة بѧѧѧل  -

رْ    .أو تتوه وبدھاء، لكن لا تتھوَّ

  لا تقلقي يا حبيبتي. بوسي الأطفال إلى أن نلتقي. -

صѧѧѧورةُ السѧѧѧيارة  عѧѧѧاودتِ  ،وبمجѧѧѧرد أن ذكѧѧѧرتُ اللقѧѧѧاء

الظھورَ أمام عينѧيّ. كانѧت تتنقѧل مѧن مكѧان إلѧى آخѧر متقѧافزة 

أن تبѧѧرز لѧѧي دلالھѧѧا فأذھѧѧب إليھѧѧا. أحسسѧѧتُ كأنھѧѧا كانѧѧت تريѧѧد 

"البوجيھѧات" تكѧون بأن قفزاتھا غير طبيعية إلى حد ما، كѧأن 
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في حاجة إلى تغيير أو كأن شيئا ما يسدُّ طرمبة البنزين ويكاد 

اسة البنزين يطرده لتنتظم حركتھا.   الدفع على دوَّ

ني مرة أخرى مبتسما وأشار إلى مقعد خشѧبي تحѧت  ھزَّ

وكانѧѧت  ،أدري نوعھѧѧا، لكنھѧѧا كانѧѧت كثيفѧѧة الظѧѧل شѧѧجرة مѧѧا لا

تسѧѧرِّب ضѧѧوء الشѧѧمس مѧѧن بѧѧين أغصѧѧانھا كأنѧѧه يطѧѧلُّ ليلقѧѧي 

  السلام ويختفي من جديد.

  أشار بيده إلى المقعد وقال:

  فلنجلس قليلا. -

ѧѧѧص المكѧѧѧان حѧѧѧولي.  جلسѧѧѧتُ بجѧѧѧواره. حاولѧѧѧت أن أتفحَّ

كانت ھناك أشѧجار غريبѧة ووجѧوه تظھѧر علѧى البعѧد كطيѧور 

لأرض. لفѧѧت انتبѧѧاھي وعنѧѧدما نظѧѧرتُ إليѧѧه، نظѧѧر فѧѧي تنѧѧبش ا

  عينيَّ وقال: 

  ما رأيك في أن نوسِّع الدائرة؟ -

  أي دائرة؟ -

  دائرة ما بيننا. -
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  ھل ما بيننا خط مستقيم أم دائرة؟ -

لا تنظѧѧر إلѧѧى الأمѧѧر مѧѧن زاويѧѧة ضѧѧيِّقة. وحѧѧاولْ أن  -

  تتخيَّل نفسك عندما تتسع دائرة اللعب.

كھا أنت في الدائرة التي ھل كنتُ قطعةَ شط - رنج تحرِّ

  اخترعتھَا؟

ردَّ علѧѧيَّ فѧѧي ھѧѧدوء كأنѧѧه يѧѧتكلَّم بحميميѧѧة أو يقѧѧول كلامѧѧا 

عابرا في وسط السياق: "أنا لم أختѧرع الѧدائرة. أنѧا لѧم أختѧرع 

  شيئا". 

  ما ذلك اللعب إذن؟ -

ѧѧر ھѧѧذي  - اللعѧѧب أن تمѧѧرح، أن تحѧѧدد خطوتѧѧك، أن تعمِّ

  لتي تراھا على البعد.الصحراء مثل كل تلك الوجوه ا

  ھل ھذي صحراء؟ -

  نعم. -

  وما ھذه الأشجار إذن؟ -
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الأشѧجار كالغمѧѧام تظلѧѧل عليѧѧك وتعѧѧَِدُكَ بثمѧѧار قѧѧد تفѧѧي  -

  بوعدھا وقد لا تفي.

  سأسير معك إلى الباب كما يقول المثل. -

  ھو مَثلَكُ. قل: سأسير معك إلى الصحراء. -

  الباب أم الصحراء؟ -

  لا يھم.  -

م الحѧرف، ھنѧاك بѧاب تركنѧاه منѧذ خطѧوات. ففي عѧال -

وھناك صحراء لم أرھѧا أمѧامي، لكنѧك تقѧول بوجودھѧا 

  وأتذكَّر صورتھا عندما تعطَّلت السيَّارةُ.

إذا نقلѧѧتَ قѧѧدمك بضѧѧعة خطѧѧوات، ستصѧѧل إلѧѧى مبتѧѧدأ  -

  الصحراء وتلتحم بكل تلك الوجوه.

  وأنت ألن تلتحم بھا؟ -

  وسِّع الدائرة.أنا معك، وسنكون سويا معھم. ھيا فلن -

وبѧѧѧالرغم مѧѧѧن اعتراضѧѧѧي المبѧѧѧدئي علѧѧѧى كلمѧѧѧة الѧѧѧدائرة 

ومفھومھا وعلى نقѧل الخطѧوات، أحسسѧتُ مѧن لغتѧه أنѧه ربمѧا 
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ه يشѧѧير إلѧѧى توسѧѧيع نطѧѧاق الرؤيѧѧة أو توسѧѧيع الأفѧѧق، فسѧѧايرتُ 

 ،أحس بالرمѧال تحѧت قѧدميّ  وبدأنا ننقل خطواتنا بعفوية. كنتُ 

لѧم أسѧѧتطع أن  أحѧѧس بالخضѧرة. لكننѧي وفѧي الوقѧت ذاتѧه كنѧتُ 

  أحدد إن كانت الخضرة تحت الرمال أم أنھا فوقھا. 

تنبَّھتُ على صوته الذي يدعوني لأن أفتح عينيَّ بعѧد أن 

ألَْقѧѧَى السѧѧلامَ. أدركѧѧتُ أننѧѧي أغمضѧѧتُ عينѧѧي المفتوحѧѧة أيضѧѧا 

وأنني كنت أسير مغمض العينين بѧالرغم مѧن أننѧي كنѧت أرى 

، بѧѧل كانѧѧت كѧѧل شѧѧيء وكѧѧان إغماضѧѧھما لا يعѧѧوقني عѧѧن شѧѧيء

  رؤيتي أكثر صفاء. 

فتحѧѧѧتُ عينѧѧѧيَّ فوجѧѧѧدتُ رَجُلѧѧѧين يمسѧѧѧكان بشѧѧѧيئين أشѧѧѧبه 

بالفأس التي كنت أستخدمھا عندما كنت صغيرا وأنا أعمل في 

غيطنا. مددتُ يدي لأسلِّم عليھما. وبالرغم مѧن قصѧَِرِ السѧلام، 

عوضتْ ابتسامتھُما وترحيبھما بي الإحساسَ بالجفاء الѧذي قѧد 

  رء من اللمسة العابرة التي حلَّت محلِّ السلام.يتبيَّنه الم
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فنѧѧي بنفسѧѧه كѧѧأنني أراه الآن لأول مѧѧرة ولѧѧم  وجدتѧѧه يعرِّ

يمضِ بيننا وقѧتُ طويѧل مѧا بѧين بѧاب الولѧوج وبѧاب الخѧروج، 

  قائلا:

  أنا إسماعيل. -

  وأشار بيده إلى الرجلين الآخرين قائلا:

  ھذا ياسر وھذا أيوب. -

ليѧѧѧق الѧѧѧذقن وإن تѧѧѧرك بعѧѧѧض كѧѧѧان ياسѧѧѧر ممتلئѧѧѧا نوعѧѧѧا مѧѧѧا، ح

الشѧѧعيرات فѧѧي أسѧѧفل ذقنѧѧه. أمѧѧا أيѧѧوب، فكѧѧان نحيفѧѧا نوعѧѧا مѧѧا 

با بي من جديد   وقالا لي في نفَسٍَ واحد: ،وكان طويلا. رحَّ

  تخيَّرْ فأسَكَ. -

لѧѧم يكѧѧن ھنѧѧاك سѧѧوى فأسѧѧين فѧѧي يѧѧديھما. وعنѧѧدما تبَيََّنѧѧَا 

ملامѧѧѧحَ الاسѧѧѧتغراب علѧѧѧى وجھѧѧѧي، أشѧѧѧارا إلѧѧѧى كومѧѧѧة أشѧѧѧياء 

صѧѧھا. بѧѧالقرب من ھمѧѧا. اقتربѧѧتُ مѧѧن الكومѧѧة. حاولѧѧت أن أتفحَّ

رأيѧѧت مѧѧا فيھѧѧا أشѧѧبه بالѧѧدُمى الصѧѧغيرة أو الألعѧѧاب والأشѧѧكال 

  أو شكلا فعليا أكبر. قال لي ھو الآخر: أداةً  التي تقلِّدُ 
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  تخيَّر فأسك.  -

دت على قدر من الغرابة في الحوار مѧن  ربما لأنني تعوَّ

الأشѧѧѧكال. مѧѧѧد إسѧѧѧماعيل، مѧѧѧددتُ يѧѧѧدي وأمسѧѧѧكت بأحѧѧѧد ھѧѧѧذي 

إسماعيلُ يده إلى فتحة جلبابه أعلى صѧدره وأخѧرج فأسѧا مثѧل 

  التي يحملھا ياسر وأيوب. قال لي:

  ھيَّا نمِّ فأسك. -

نظرت إليه متسائلا ومستغربا في الوقت ذاته، لكنه كرر عليَّ 

  كلامه:

  ھيا نمِّ فأسك. -

 لا حول ولا قوة إلا بѧاͿ. اسѧتعذتُ بѧاͿ مѧن الشѧيطان الѧرجيم.

ف، فلقѧѧѧد  وحاولѧѧѧتُ أن أتريѧѧѧَّث قلѧѧѧيلا قبѧѧѧل أن أتكلѧѧѧَّم أو أتصѧѧѧرَّ

أحسست ساعتھا بأن كل ما أراه وأسمعه مجرد طيف أو وھѧم 

أو حلم عابر وربما كنتُ نائما أو غافيا أو بѧين اليقظѧة والنѧوم. 

حاولѧѧتُ أن أربѧѧط بѧѧين النمѧѧاء والإنمѧѧاء والتنميѧѧة والنمѧѧو. ھѧѧل 

أو ثѧلاث فѧؤوس؟ أم أننѧي  تنمية الفأس تعني أن أجعلھا فأسѧين
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ر فأسا جامѧدة صѧغيرة  أجعلھا فأسا كبيرة؟ لم أستطع أن أتصوَّ

أو قصѧѧيرة تنمѧѧو وتصѧѧبح فأسѧѧا حيويѧѧة طويلѧѧة. وھѧѧل الفѧѧأس 

يھا؟   مھارة أو موھبة حتى أنمِّ

نѧي مѧن كتفѧي،  ،نظر أيوب في عينѧي كثيѧرا قبѧل أن يھزَّ

  قائلا:

 لѧѧيس ھѧѧذا وقѧѧت التأمѧѧل ولا وقѧѧت السѧѧكون. ھيѧѧا دبَّ  -

بفأسѧѧѧك فѧѧѧي الرمѧѧѧال فتتѧѧѧدفق الميѧѧѧاه وتخضѧѧѧرَّ الأرض 

  وتنموَ فأسُكَ.

أدركتُ مدى شرودي وأحسست بصدق كلامѧه، فابتعѧدت عѧن 

المسارات التѧي يعزقانھѧا بالفѧأس وبѧدأتُ أحفѧر. أحسسѧت بѧأن 

حركѧѧة يѧѧدي ليسѧѧت متناسѧѧبة مѧѧع تھيѧѧؤ حركѧѧة الرمѧѧال، فكانѧѧت 

ره وكانت تخѧدش ا لرمѧل الفأس تحيد عن الموضع الذي أتصوَّ

دون أن تظھѧѧر ميѧѧاه. نظѧѧرت إلѧѧيھم، وجѧѧدتُ ثلاثѧѧتھم منھمكѧѧين 

فѧѧي عѧѧَزْقھِم ورأيѧѧتُ الميѧѧاة تتѧѧدفق ومѧѧا إن تلمѧѧس الرمѧѧل حتѧѧى 

. نظرتُ ورائѧي، فلѧم أجѧد مѧاءً ولا خضѧرةً ولا انتظѧامَ  يخضرَّ

حركѧѧة علѧѧى مسѧѧارب الرمѧѧل. اسѧѧتغربت أكثѧѧر عنѧѧدما رأيѧѧت 
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مѧѧن أنѧѧه لا ميѧѧاھھم لا تصѧѧل إلѧѧى المسѧѧار الѧѧذي أعزقѧѧه بѧѧالرغم 

توجد حدود فاصلة أو أسوار بѧين مسѧاراتنا. تراجعѧت إلѧى أن 

وصѧѧلتُ إلѧѧى الموضѧѧع الѧѧذي بѧѧدأتُ منѧѧه. نظѧѧرتُ إلѧѧى الفѧѧأس، 

فوجѧѧدتھُا كبѧѧُرت قلѧѧيلا ونظѧѧرت إلѧѧى الأرض فرأيتھѧѧا تبتسѧѧم. 

كانت تبتسم حقيقة لا مجازا. كانت شفتاھا أقѧرب للھمѧس غيѧر 

ة رضѧѧѧا. ولѧѧѧم المسѧѧѧموع، لكنѧѧѧك تسѧѧѧتطيع أن تتبѧѧѧين منѧѧѧه نظѧѧѧر

أستطع أن أحدد إن كانѧت تبتسѧم للفѧأس أم تبتسѧم لѧي. لѧم أفكѧر 

في الأمر كثيرا، فالمھم فѧي النھايѧة أنھѧا تبتسѧم والأھѧم أنھѧا لѧم 

تكن تبتسم عندما لمستْھا يدي للمرة الأولى. بدأتُ فѧي العѧزق. 

أحسسѧتُ بѧѧأن يѧѧد الفѧأس أو مѧѧا لا أدري كيѧѧف أصѧفه: اليѧѧد ھѧѧي 

أننѧي أمسѧك بھѧا ورأس  –كنѧتُ أدري حسѧبما  –التي يفُتѧرض 

الفأس ھي التي تنغرس في التربة، لكنني كنتُ أرى يѧدھا ھѧي 

ليظѧѧة التѧѧي تلمѧѧس فѧѧم الرمѧѧال وأن يѧѧدھا التѧѧي تشѧѧبه العصѧѧا الغ

رجѧѧل تتكѧѧئ عليھѧѧا ھѧѧذي اليѧѧد. الطويلѧѧة مѧѧا ھѧѧي  إلا ذيѧѧل أو ِ

أحسسѧѧѧت بѧѧѧأن يѧѧѧد الفѧѧѧأس تضѧѧѧبط إيقѧѧѧاع حركتھѧѧѧا علѧѧѧى إيقѧѧѧاع 

ما لامسѧتْ الرمѧالَ، بѧدأت الميѧاه تنѧز. لѧم ابتسامة الرمال وعند
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تخѧѧرجْ خُضѧѧْرَةٌ فѧѧي البدايѧѧة لكننѧѧي أحسسѧѧتُ بتѧѧآلف مѧѧع الفѧѧأس 

وأحسسѧѧتُ بѧѧأنني أنѧѧا والفѧѧأس بѧѧدأنا نتѧѧآلف مѧѧع الرمѧѧال، فѧѧرنَّ 

  جرس الھاتف، واستطعتُ أن أسمع صوت أمي.

   2010يوليو  - مايو
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   عن المؤلف

بجھينة،  1973أغسطس  2د الجزيري في ولد جمال محمد عبد الرؤوف محم

وناقد  وكاتب مسرح محافظة سوھاج، مصر. كاتب قصة وشاعر وروائي ومترجم

تخرج في قسم اللغة الإنجليزية . 1991بدأ مشواره الأدبي في عام ودكتور جامعي. 

. حصل على الماجستير من قسم اللغة الإنجليزية بآداب 1995بكلية الآداب بسوھاج 

 – 1936عن رسالة بعنوان "تحولات المنظور في شعر روى فولر1998القاھرة 

عن  2002"، ثم على الدكتوراه من قسم اللغة الإنجليزية بآداب عين شمس عام 1961

". يعمل منذ 1987 – 1967رسالة بعنوان "جوانب السرد في شعر روجر ماكجوف 

عة السويس بمصر وانتقل بقسم اللغة الإنجليزية بكلية التربية بالسويس، جام 1999عام 

بعدھا ليعمل بكلية الآداب والعلوم الإنسانية في نفس الجامعة، ويعمل حاليا بقسم اللغات 

والترجمة بكلية الآداب والعلوم الإنسانية بجامعة طيبة بالمدينة المنورة. وقام في يناير 

م بتأسيس مجموعة سنا الومضة على الفيسبوك بالاشتراك مع الأستاذ عصا 2014

الشريف (مصر) والأستاذ عباس طمبل (السودان)، وھي مجموعة تعني بشئون القصة 

بتأسيس دار  2014الومضة نظريا وتطبيقيا ونقدا وإبداعا. كما قام في شھر مايو 

  حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني. 

  : جمال محمد عبد الرؤوف محمدالاسم بالكامل

  : جمال الجزيرياسم الشھرة والنشر

  : مصريسيةالجن

  : دكتور جامعي، تخصص الأدب الإنجليزيالمھنة

   elgezeery@gmail.com: البريد الإلكتروني

  جــوائــز

 1995* المركز الأول في القصة القصيرة من جامعة جنوب الوادي 
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 – 1996لھيئة قصور الثقافة * المركز الثالث في القصة القصيرة، المسابقة المركزية 

  .أساطيرعن مجموعة بعنوان  1997

 – 1999* المركز الثالث في النقد الأدبي، المسابقة المركزية لھيئة قصور الثقافة 

 .الرؤية الحضارية للإبداع عند شكري عياد، عن دراسة بعنوان  2000

وطن شعر بعنوان  (جوائز الإبداع) عن ديوان 2009* جائزة ناجي نعمان الأدبية لعام 

  .بطعم الأسئلة

) 2009- 2008* تنويه لجنة التحكيم في الدورة السادسة لجائزة دبي الثقافية للإبداع (

  .وجوه الطميبمجموعة قصصية له بعنوان 

* جائزة عبد الغفار مكاوي للقصة القصيرة ضمن جوائز اتحاد الكتاب (مصر) 

  ، عن المجموعة القصصية غلق المعابر.2010

 2010سام التميُّز من الدرجة الأولى في القصة القصيرة في العالم العربي لعام *  و

  عن المجلس العالمي للصحافة عن قصة بعنوان "الرئيس الجديد".

* جائزة الدكتور زكريا الملكاوي في الشعر عن قصيدة بعنوان "امتلاء"، أبريل 

2011.  
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. 2015ارتك العرجا للنشر الإلكتروني، مايو . الجيزة: حمدليلُ جريمتك في يدك -10
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  .2010. القاھرة: دار التلاقي للكتاب، حفل توقيع - 2

o b e i k a n d l . c o m



  2015، أغسطس 1جمال الجزيري: طقوس العبور، رواية قصيرة. دار حمارتك العرجا: ط

 

56 

 

  .2010دار التلاقي للكتاب، القاھرة: .ونظل على الإشراق  - 3

  .2010دار التلاقي للكتاب،  القاھرة: .أصوات نھر قديم   - 4

  .2010دار التلاقي للكتاب،  القاھرة:  .خارطة المطر   - 5

  .2011. القاھرة: دار التلاقي للكتاب، لنھرأسفار سيدة ا – 6

  .2011. القاھرة: دار التلاقي للكتاب، بنت النھار  -  7

  .2011. القاھرة: دار التلاقي للكتاب، ميدان المرايا – 8

). 1. سلسلة الشعر العربي المعاصر (قصيدة قصيرة 50مانيفستو قصيدتي:  - 9

. رابط الكتاب 2015، مايو 1طالجيزة: حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، 

  للتحميل:

http://www.mediafire.com/?30uri0uv83d93r7  

. سلسلة الشعر العربي المعاصر ومضة شعرية 65سأعيدكَ قصيدتكَ الأولى:  -10

. رابط 2015ايو ، م1). الجيزة: حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط2(

  الكتاب للتحميل:

http://www.mediafire.com/?y5jndqqadu9nd61  

. سلسلة الشعر العربي المعاصر ومضة شعرية 65قصُيرُ ذيلٍ يا سيِّدَ الغفلةِ:  -11

. رابط 2015مايو  ،1). الجيزة: حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط3(

  الكتاب للتحميل: 

http://www.mediafire.com/?t8b9ama6v645ha9  

). 4. سلسلة الشعر العربي المعاصر (ومضة قصصية 65جوازُ سفرٍ لأوردَتكَِ:  -12

. رابط الكتاب 2015 ، مايو1الجيزة: حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

  للتحميل:

http://www.mediafire.com/?kcwlv1qn62v109w  
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). 9. سلسلة الشعر العربي المعاصر (قصيدة قصيرة 50امرأةٌ بنكھةِ البحرِ:  -13

رابط الكتاب  .2015، مايو 1الجيزة: حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

  للتحميل:

http://www.mediafire.com/?dulifglmxocjg9c  

). الجيزة: 10. سلسلة الشعر العربي المعاصر (قصيدة قصيرة 50زَبَّالُ الوقتِ:  -14

  . رابط الكتاب للتحميل:2015، مايو 1حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

http://www.mediafire.com/?p31aj82y7cj17dc  

). الجيزة: 11عر العربي المعاصر (. سلسلة الشقصيدة قصيرة 50أولادُ الأفاعي:  -15

  . رابط الكتاب للتحميل:2015، مايو 1حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

http://www.mediafire.com/?otmgoc115u9zblp  

عربي المعاصر . سلسلة الشعر القصيدة قصيرة 50شمعٌ أحمرُ على لساني:  -16

. رابط 2015، مايو 1). الجيزة: حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط13(

  الكتاب للتحميل:

http://www.mediafire.com/?4o90p5mqijde58t  

). 14( . سلسلة الشعر العربي المعاصرقصيدة قصيرة 50 ثورتي الصديقة: -17

. رابط الكتاب 2015، مايو 1الجيزة: حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

  للتحميل:

http://www.mediafire.com/?o7kkwxy9vu4i96o  

 ). الجيزة:15. سلسلة الشعر العربي المعاصر (قصيدة متنوعة 50 دماءُ روحٍ: -18

  . رابط الكتاب للتحميل:2015، مايو 1حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

http://www.mediafire.com/?ywy73t6tgmjh6vc  
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سلسلة الشعر العربي المعاصر قصيدة طويلة.  12لن أوجعكم يا أصدقائي:  -19

. رابط 2015، مايو 1تك العرجا للنشر الإلكتروني، ط). الجيزة: حمار16(

  الكتاب للتحميل:

http://www.mediafire.com/?3m012t421315uc0  

  ) ومضات قصصية3(

. 2015. الجيزة: حمارتك العرجا للنشر الالكتروني، يناير وميض حروف دانية - 1

  رابط الكتاب للتحميل:. 2015ثانية أبريل  طبعة

http://www.mediafire.com/?z3h8hex594ce4h4  

. طبعة 2015. الجيزة: حمارتك العرجا للنشر الالكتروني، يناير زوايا كادر خاص - 2

  رابط الكتاب للتحميل:. 2015ثانية أبريل 

http://www.mediafire.com/?p9by9ry4m0htr02  

. طبعة 2015. الجيزة: حمارتك العرجا للنشر الالكتروني، يناير لقمةٌ تضلُّ طريقھَا - 3

  رابط الكتاب للتحميل:. 2015ثانية أبريل 

http://www.mediafire.com/?l8nswz6ltnnre59  

. الجيزة: حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني. طبعة أولى، أن تغُمضَ عينيكَ لترى - 4

  رابط الكتاب للتحميل:.  2015مايو 

mmwtwv87ahw4vqkhttp://www.mediafire.com/?  

. الجيزة: حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني. طبعة أولى، مايو عدسةٌ ونظرةُ عينٍ  - 5

  رابط الكتاب للتحميل: .2015

http://www.mediafire.com/?jlt2cvprhcua7au  

  ) قصص قصيرة جدا4(

الجيزة: دار ). 2سلسلة قصص قصيرة جدا (. قصة قصيرة جدا 53: مشھد جانبي - 1

  رابط الكتاب للتحميل:. 2015، مايو 1حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط
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http://www.mediafire.com/?e839qd584831b0t  

). 4. سلسلة قصص قصيرة جدا (قصيرة جداقصة  51تأتيني من العالم الآخر:  - 2

. رابط 2015، مايو 1الجيزة: دار حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

  الكتاب للتحميل:

http://www.mediafire.com/?ctd30ytj95arc30  

). الجيزة: دار 6ة قصص قصيرة جدا (. سلسلقصة قصيرة جدا 40قلوبٌ للإيجار:  - 3

  . رابط الكتاب للتحميل:2015، مايو 1حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

http://www.mediafire.com/?n2j8mlo9vj79ao5  

). 8ة جدا (. سلسلة قصص قصيرقصة قصيرة جدا 68أن ترمي نفسك بحجرٍ:  - 4

. رابط 2015، مايو 1الجيزة: دار حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

  الكتاب للتحميل:

http://www.mediafire.com/?tc5fl03sgdw5l7h  

  ) مسرحيات5(

ارتك العرجا للنشر ). الجيزة: دار حم4سلسلة مسرحيات عربية ( كارت أحمر. - 1

  . رابط الكتاب للتحميل:2015، مايو 1الإلكتروني، ط

http://www.mediafire.com/?j42fzg29va7pbwd  

  ) ھكائد عربية6(

: دار ). الجيزة2. سلسلة ھكائد عربية (ھكيدة عربية 80لعناتُ طبيعتكَِ البائسةِ:  - 1

  . رابط الكتاب للتحميل:2015، يونيو 1حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

http://www.mediafire.com/?6s9vo9eu34to1h9  

). الجيزة: دار 3. سلسلة ھكائد عربية (ھكيدة عربية 100ھكيدةٌ غادرتِ المحطةِ:  - 2

  . رابط الكتاب للتحميل:2015، يونيو 1رتك العرجا للنشر الإلكتروني، طحما

http://www.mediafire.com/?qrumg0dbu3jy4qs  
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فْرِ:  - 3 ). 4. سلسلة ھكائد عربية (ھكيدة عربية 100مواسمُ وُجُوھي ساعةَ الصِّ

. رابط 2015، يونيو 1رتك العرجا للنشر الإلكتروني، طالجيزة: دار حما

  الكتاب للتحميل:

http://www.mediafire.com/?9iqd77xyd7ylk6k  

). الجيزة: 5. سلسلة ھكائد عربية (ھكيدة عربية 100نبضي يتجلَّى في الجاذبية:  - 4

. رابط الكتاب 2015، يونيو 1عرجا للنشر الإلكتروني، طدار حمارتك ال

  للتحميل:

http://www.mediafire.com/?ux2q25b6ubssp9y  

). 8. سلسلة ھكائد عربية (قصيدة ھايكو عربية 100حكايات أراھا خلف رموشي:  - 5

. رابط 2015، أغسطس 1جا للنشر الإلكتروني، طالجيزة: دار حمارتك العر

  الكتاب للتحميل:

http://www.mediafire.com/?651p6j4pftkaj8b  

  ) روايات7(

). الجيزة: دار 1. سلسلة روايات عربية معاصرة (مقھى الأدباء: رواية قصصية - 1

  . رابط الكتاب للتحميل:2015، يونيو 1للنشر الإلكتروني، طحمارتك العرجا 

http://www.mediafire.com/?zswdkv9aslw5h6j  

). 2. سلسلة روايات عربية معاصرة (خارطة العودة: رواية تفاعلية غنائية - 2

. رابط 2015، يونيو 1الإلكتروني، ط الجيزة: دار حمارتك العرجا للنشر

  الكتاب للتحميل:

http://www.mediafire.com/?ic8ob4o2ppto187  

). الجيزة: دار 9. سلسلة روايات عربية معاصرة (طقوس العبور: رواية قصيرة - 3

  .2015، أغسطس 1حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

o b e i k a n d l . c o m



  2015، أغسطس 1جمال الجزيري: طقوس العبور، رواية قصيرة. دار حمارتك العرجا: ط

 

61 

 

). الجيزة: دار 10. سلسلة روايات عربية معاصرة (نار ھادئة: رواية قصيرة - 4

  .2015، أغسطس 1حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

). الجيزة: دار 11. سلسلة روايات عربية معاصرة (ھروب دائري: رواية قصيرة - 5

  .2015، أغسطس 1حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

). الجيزة: دار 12. سلسلة روايات عربية معاصرة (فيلم طويل: رواية قصيرة - 6

  .2015، أغسطس 1حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

ج: رواية قصيرة - 7 ). الجيزة: دار 13. سلسلة روايات عربية معاصرة (مشروع تخرُّ

  .2015، أغسطس 1حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

). الجيزة: دار 14. سلسلة روايات عربية معاصرة (اية قصيرةوقود الحركة: رو - 8

  .2015، أغسطس 1حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

 ) دراسات نقدية8( 

1 -  ً . القاھرة: جماعة بدايات القرن،  الحوار مع النص: جماعة بدايات القرن نموذجا

أغسطس  . طبعة إلكترونية: دار حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني،2002

  . رابط الكتاب للتحميل:2015

http://www.mediafire.com/?wwwg6eh7zes2iht   

محمد حسن عبد الله "أنسنة السرد: قراءة في سر الأسرار لمحمد حسن عبد الله ".  - 2

القاھرة. كلية دار العلوم ، تحرير د.مصطفي الضبع. جامعة : دراسة وتكريم

  .241-210. ص 2001بالفيوم، 

"مشروعية دراسة عتبات النص: قراءة في روج أبيض لزاھر الغازياى". المؤتمر  - 3

كتاب الأبحاث: الأدب , 1999فبراير  22 – 20الأول لأدباء القاھرة، 

  .137- 115. ص والمستقبل

يناير  18 – 16مر قنا الأدبي الثاني."الشعر البديل: قراءة في أشعار من قنا". مؤت  -  4

  . 124- 96. ص الخطاب الشفاھي والفعل الإبداعي بقنا، 2000
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"مقدمة المراجع". دراسة عن الشاعر الأمريكي تشارلز سيميك. تشارلز سيميك.  - 5

. ترجمة أحمد شافعي. مراجعة وتصدير جمال الجزيري. القاھرة: فندق الأرق

). ص 639. سلسلة المشروع القومي للترجمة (2004المجلس الأعلى للثقافة، 

9 -17.  

وجه "تقديم المراجع: الشعراء الأفارقة الأمريكان والبحث عن صوت شعري".  - 6

. أمريكا الأسود وجه أمريكا الجميل: مختارات من الشعر الأفروأمريكي

ترجمة أحمد شافعي. مراجعة جمال الجزيري. القاھرة: المجلس الأعلى 

  .47-13). ص 823. سلسلة المشروع القومي للترجمة (2005للثقافة، 

"تقديم المراجع: رواية السيد: نصوص متقاطعة مفعمة بالرمزية". ثريا أنطونيوس.  - 7

. ترجمة جمال الجزيري ومحمود حسب النبي. مراجعة جمال السيد: رواية

. سلسلة المشروع القومي 2006الجزيري. القاھرة: المجلس الأعلى للثقافة، 

  .16-5). ص 1015لترجمة (ل

 7"شكري عياد وتطبيع النص الأرسطي في الثقافة العربية"، أخبار الأدب. الأحد  - 8

  .31. ص 2006مايو

، السنة الثانية، سبتمبر أيلول 19"شكري عياد والحداثة" (مجلة جسور، العدد  - 9

  ، باب الأدب والفن). 2006

، 109عياد" (مجلة الرافد، عدد  "البطل من الأسطورة إلى الأدب عند شكري  -10

  .70-63). ص 2006سبتمبر 

"دروب النظرية النقدية وتشعباتھا في القرن العشرين: المجلد الثامن من موسوعة  -11

، الإصدار الثالث، الھيئة المصرية العامة إبداعكيمبريدج للنقد  الأدبي". مجلة 

  .111-100 ، ص2008للكتاب، العددان  السابع والثامن، صيف وخريف 

"تداخل الأصوات وتفكيك الأيديولوجية في ديوان متى يأتي الجيش العربي؟".   -12

  .146-137. ص 2010مجلة إبداع. العدد السادس عشر خريف 
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"عدسة الحياة المسرحية: رؤية العالم المسرحية في مونودراما " السيد تمام".   -13

-37. ص 2009لاقي للكتاب، . القاھرة، دار التالسيد تمامنجاح عبد النور. 

67.  

. طبعة 2010. القاھرة: دار التلاقي، الإبداع والحضارة عند شكري عياد -14

. رابط 2015إلكترونية: دار حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، أغسطس 

  الكتاب للتحميل: 

com/?27a322saft098fihttp://www.mediafire.   

"البعد الزمني في ديوان أحوال الحاكي للسماح عبد الله". مجلة إبداع، الإصدار  -15

  .265- 254. ص 2012، 23الثالث، الھيئة المصرية العامة للكتاب، ع 

، 28"ھوامش على فكرة الزمن عند السماح عبد الله". مجلة أدب ونقد. مصر. مج  -16

  .  96-87. ص 2012. 323ع 

في رواية قشتمر". دورية نجيب محفوظ. العدد الثاني. ديسمبر  1919"ثورة  -17

2012.  

"دراسة حول مسابقات الومضة: فوائدھا ومشاكلھا وآراء حول الحلول". مجلة  -18

سنا الومضة: مجلة الكترونية شھرية تصدر عن مجموعة سنا القصة الومضة 

  . 12-11. ص 2014على الفيسبوك. العدد التجريبي. فبراير 

"الومضة والتناص: قراءة في ومضات من سنا الومضة القصصية". مجلة سنا  -19

الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر 

الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد 

. يمكنك تحميل 15-5 . ص2015. طبعة جديدة: أبريل 2014الأول. مايو 

العدد الأول من مجلة سنا الومضة القصصية من ھنا: 

http://www.mediafire.com/?qb5815judjm8837   
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"الومضة والعمق السردي والإنساني: قراءة في أربع ومضات لعصام الشريف".  -20

لقصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا مجلة سنا الومضة ا

للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على 

 .28- 16. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014الفيسبوك. العدد الأول. مايو 

"الومضة والصورة والتناص: قراءة في ثلاث ومضات لعباس طمبل". مجلة سنا  -21

. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الومضة القصصية

الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد 

  .38-29. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014الأول. مايو 

)". مجلة سنا الومضة القصصية. 1"مفاھيم نقدية خاصة بالومضة القصصية ( -22

ن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجلة إلكترونية تصدر ع

. 2014مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد الثاني. يونيو 

. يمكنك تحميل العدد الثاني من مجلة 42- 25. ص 2015طبعة جديدة: أبريل 

سنا الومضة القصصية من ھنا: 

http://www.mediafire.com/?dh1i2hng9rjvugi   

"الومضة الاستفھامية: قراءة في ثلاث ومضات لھيفاء حماد". مجلة سنا الومضة  -23

القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني 

بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد الثاني. 

  .57-44. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014يو يون

"جدلية الظل والجسد في ومضات جمعة الفاخري القصصية". مجلة سنا الومضة  -24

القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني 

بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد الثاني. 

  .72-61. ص 2015عة جديدة: أبريل . طب2014يونيو 
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"قنوات الاتصال المغلقة: قراءة في ثلاث ومضات لعصام الشريف". مجلة سنا  -25

الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر 

الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد 

  .90- 77. ص 2015جديدة: أبريل . طبعة 2014الثاني. يونيو 

ر أسلوب كتابة الومضة عند حسونة العزابي". مجلة سنا الومضة  -26 "تطوُّ

القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني 

بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد الثاني. 

  . 104-94. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014يونيو 

)". مجلة سنا الومضة القصصية. 2"مفاھيم نقدية خاصة بالومضة القصصية ( -27

مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع 

مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد الثالث. أغسطس 

حميل العدد الثالث من . يمكنك ت27- 5. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014

مجلة سنا الومضة القصصية من ھنا: 

http://www.mediafire.com/?941u0tl8b5191ja   

"دراسة في بنية ومضات يوسف الكميتي المسرودة بضمير الغائب". مجلة سنا  -28

تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الومضة القصصية. مجلة إلكترونية 

الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد 

  .52-29. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014الثالث. أغسطس 

"ومضات ضمير المخاطب والمتكلم عند عايدة حسين: دراسة في البنية  -29

إلكترونية تصدر عن حمارتك والتأويل". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة 

العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على 

- 53. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014الفيسبوك. العدد الثالث. أغسطس 

81.  
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"التمثيل الفني والتحرُّش البصري: قراءة في ومضة أمنية لحيدر صدِّيق". مجلة  -30

مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر  سنا الومضة القصصية.

الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد 

. يمكنك تحميل 12-6. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014الرابع. سبتمبر 

العدد الرابع من مجلة سنا الومضة القصصية من ھنا: 

http://www.mediafire.com/?2jv56ohmy67shu8   

"نموذج للقراءة النقدية للومضة القصصية: قراءة في ومضة دليل لعصام  -31

الشريف". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك 

القصصية على  العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة

- 26. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014الفيسبوك. العدد الرابع. سبتمبر 

32.  

"الصراع اللغوي والتوتر الاجتماعي: قراءة في ومضة صراع للحسين برّي".  -32

مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا 

الومضة القصصية على للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا 

- 21. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014الفيسبوك. العدد الرابع. سبتمبر 

25.  

يَّة لمحمد نبيل". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة  -33 "قراءة سرديةّ في ومضة أمُِّ

إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة 

. طبعة 2014لى الفيسبوك. العدد الرابع. سبتمبر سنا الومضة القصصية ع

  .47- 42. ص 2015جديدة: أبريل 

قراءة في ومضة "طيبة" لحنان عثامنة. مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة  -34

إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة 
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. طبعة 2014سبتمبر  سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد الرابع.

  . 37- 33. ص 2015جديدة: أبريل 

"قراءة سرديَّة وبيئيَّة في ومضة شيخ لصبري حسن". مجلة سنا الومضة  -35

القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني 

بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد الرابع. 

  .41-38. ص 2015. طبعة جديدة أبريل 2014سبتمبر 

د". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن  -36 "الأدب والتمرُّ

حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة 

. طبعة جديدة: أبريل 2014القصصية على الفيسبوك. العدد الخامس. أكتوبر 

مي العدد الخامس من مجلة سنا الومضة . يمكنك تح42-39. ص 2015

القصصية من ھنا: 

http://www.mediafire.com/?yr45yk4wrdwd81d  

: ملاحظات نقدية على ثلاث  -37 (بالاشتراك مع عباس طمبل): "ارتباك النَّصِّ

صية. مجلة إلكترونية تصدر عن ومضات قصصية". مجلة سنا الومضة القص

حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة 

. طبعة جديدة: أبريل 2014القصصية على الفيسبوك. العدد الخامس. أكتوبر 

  . 62- 52. ص 2015

"الأدب والنقد والمبدع". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن  -38

لعرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة حمارتك ا

. طبعة جديدة: أبريل 2014القصصية على الفيسبوك. العدد الخامس. أكتوبر 

  .84- 63. ص 2015

"العنوان في الومضة: مقدمة نظرية". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة  -39

عاون مع مجموعة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالت
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. طبعة 2014سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد الخامس. أكتوبر 

  . 113- 85. ص 2015جديدة: أبريل 

"فلسفة الومضة". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن  -40

حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة 

. طبعة جديدة: أبريل 2014بوك. العدد الخامس. أكتوبر القصصية على الفيس

  .128-114. ص 2015

"مفھوم النص الأدبي والومضة القصصية". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة  -41

إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة 

. طبعة 2014وبر سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد الخامس. أكت

  .141-129. ص 2015جديدة: أبريل 

"صيغة التعريف وحدود المنظور السردي". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة  -42

إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة 

. طبعة 2014سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد السادس. نوفمبر 

. يمكنك تحميل العدد السادس من مجلة سنا 41-38. ص 2015أبريل جديدة: 

الومضة القصصية من ھنا: 

http://www.mediafire.com/?oc8c5cendyv4xz8  

"نص الومضة بين التسطيح والتخصيص". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة  -43

ية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة إلكترون

. طبعة 2014سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد السادس. نوفمبر 

  .48- 42. ص 2015جديدة: أبريل 

"قراءة في ومضة "إحباط" لبسّام جميدة". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة  -44

ا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرج
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. طبعة 2014سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد السادس. نوفمبر 

  .52- 49. ص 2015جديدة: أبريل 

"قراءة في ومضتيّ "سوق" و"بض" لحيدر صدّيق". مجلة سنا الومضة  -45

 القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني

بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد السادس. 

  .57- 53. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014نوفمبر 

"قراءة في ومضة "وجع" لصبري حسن". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة  -46

إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة 

. طبعة 2014ضة القصصية على الفيسبوك. العدد السادس. نوفمبر سنا الوم

  .60-458. ص 2015جديدة: أبريل 

"قراءة في ومضة "اغتيال" لعصام الشريف". مجلة سنا الومضة القصصية.  -47

مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع 

وك. العدد السادس. نوفمبر مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسب

  .65- 61. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014

"الفرق بين الومضة الشعرية والومضة القصصية: نظرة أولية". مجلة سنا  -48

الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر 

لعدد الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. ا

  .67-66. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014السادس. نوفمبر 

"قراءة منظورية في ومضتين لمصطفى علي عمّار". مجلة سنا الومضة  -49

القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني 

بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد السادس. 

  .75- 68. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014بر نوفم
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"قراءة في ومضة "طوارئ" لرحيمة بلقاس". مجلة سنا الومضة القصصية.  -50

مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع 

مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد السادس. نوفمبر 

  . 79- 76. ص 2015ريل . طبعة جديدة: أب2014

"قراءة في ومضتين للسيد عدنان مھدي". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة  -51

إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة 

. طبعة 2014سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد السادس. نوفمبر 

  .86- 80. ص 2015جديدة: أبريل 

سقوط الآخر، سقوط الذات: قراءة في ومضة "جزاء" لھيفاء حمّاد". مجلة سنا " -52

الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر 

الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد 

تحميل . يمكنك 12- 8. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014السابع. ديسمبر 

العدد السابع من مجلة سنا الومضة القصصية من ھنا: 

http://www.mediafire.com/?7sds2q2572dnep8   

"انشطار الذات والصراع في سبيل الامتزاج: قراءة في ومضة "نشوء" لمحمد  -53

صية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك الحديني". مجلة سنا الومضة القص

العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على 

- 13. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014الفيسبوك. العدد السابع. ديسمبر 

17.  

"التھجير وإقصاء الذات: قراءة في ومضة "خفافيش" للمُى العُمري". مجلة سنا  -54

صصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الومضة الق

الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد 

  .21-18. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014السابع. ديسمبر 
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"التمثيل والصدق الفني: قراءة في ومضة "جرأة" لھيفاء حمودة". مجلة سنا  -55

ية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الومضة القصص

الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد 

  .24-22. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014السابع. ديسمبر 

"الخروج من التيه بالعمل: قراءة في ومضة "اغتراب" لفاطمة الصادي". مجلة  -56

قصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر سنا الومضة ال

الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد 

  . 30-28. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014السابع. ديسمبر 

"روابط محترقة: قراءة في ومضة "روابط" لمليكة الفلس". مجلة سنا الومضة  -57

جلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني القصصية. م

بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد السابع. 

  .42-40. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014ديسمبر 

"الراوي غير المشارك والاستبداد السردي: قراءة في ومضة "أنفة" لأميمة  -58

ومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العزيز". مجلة سنا ال

العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على 

- 51. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014الفيسبوك. العدد السابع. ديسمبر 

58.  

"صيغة التعريف والتعسُّف في استعمال المنظور السردي: قراءة في ومضة  -59

" لحنان الجاي". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر "الھدية

عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة 

. طبعة جديدة: أبريل 2014القصصية على الفيسبوك. العدد السابع. ديسمبر 

  .63- 59. ص 2015
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" لرسول يحيى". مجلة سنا "التجريد والراوي المستبد: قراءة في ومضة "حرية -60

الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر 

الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد 

  .67-64. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2014السابع. ديسمبر 

مضة: مجلة سنا الومضة "نھر بسّام جميدة المتدفق إبداعا". مجلة سنا الو -61

القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني 

بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد الثامن، 

. يمكنك تحميل العدد 70-62. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2015يناير 

الثامن من مجلة سنا الومضة القصصية من ھنا: 

http://www.mediafire.com/?sg73szrzizwp8w3   

"جماليات الومضة البصرية: قراءة في ومضة "ربيع قارص" لبسَّام جميدة".  -62

مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا 

ون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على للنشر الإلكتروني بالتعا

- 71. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2015الفيسبوك. العدد الثامن، يناير 

79.  

"طلاسم التمثيل وخربشات الزمن: قراءة في ومضة "رؤية" لبسام جميدة". مجلة  -63

سنا الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر 

تعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد الإلكتروني بال

  . 101- 98. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2015الثامن، يناير 

"حمارتك العرجا ضرورة عصرية". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة  -64

إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة 

. طبعة 2015صية على الفيسبوك. العدد التاسع، فبراير سنا الومضة القص

يمكنك تحميل العدد التاسع من مجلة سنا . 13- 8. ص 2015جديدة: أبريل 
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الومضة القصصية من ھنا: 

http://www.mediafire.com/?yx7x0snypp9u8r8   

موسى".  لناھد "نظر قصر" ومضة في قراءة :القولية والمفارقة اللغوي "المكر -65

مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا 

للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على 

- 55. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2015الفيسبوك. العدد التاسع، فبراير 

58 .  

اد". مجلة سنا الومضة "أصد -66 اء الغبار: قراءة في ومضة "صراع" لھيفاء حمَّ

القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني 

بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد التاسع، 

  . 62- 59. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2015فبراير 

) لعصام الشريف". 2وبنية التكرار: قراءة في ومضة "مطاردة ( "دلالة الشكل -67

مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا 

للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على 

-143. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2015الفيسبوك. العدد التاسع، فبراير 

152 .  

جماليات الومضة الحوارية: قراءة في ومضة "إحباط" لحسونة العزابي". مجلة " -68

سنا الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر 

الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد 

ك تحميل يمكن. 14-7. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2015العاشر، مارس 

العدد العاشر من مجلة سنة الومضة القصصية من ھنا: 

http://www.mediafire.com/?g8x4bpmwo5uwnvh   

o b e i k a n d l . c o m



  2015، أغسطس 1جمال الجزيري: طقوس العبور، رواية قصيرة. دار حمارتك العرجا: ط

 

74 

 

"السرد ما بين الإنصات للشخصية واستبداد الراوي: قراءة في بعض ومضات  -69

مضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن إيھاب عبد الله". مجلة سنا الو

حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة 

. طبعة جديدة: أبريل 2015القصصية على الفيسبوك. العدد العاشر، مارس 

  . 40- 19. ص 2015

"قراءة في ثلاث ومضات لحنان الجاي". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة  -70

تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة  إلكترونية

. طبعة 2015سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد العاشر، مارس 

  . 47- 41. ص 2015جديدة: أبريل 

"جماليات الومضة المروية بضمير الغائب: قراءة في بعض ومضات ناجي  -71

كترونية تصدر عن حمارتك حماد". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة إل

العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على 

- 50. ص 2015. طبعة جديدة: أبريل 2015الفيسبوك. العدد العاشر، مارس 

57.  

"الومضة القصصية البصرية عند ھيفاء حماد". مجلة سنا الومضة القصصية.  -72

العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع  مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك

. 2015مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد العاشر، مارس 

  . 115- 104. ص 2015طبعة جديدة: أبريل 

"مذكِّرات الستّ كلمات". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة إلكترونية تصدر  -73

مجموعة سنا الومضة  عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع

. طبعة جديدة: أبريل 2015القصصية على الفيسبوك. العدد العاشر، مارس 

  .120-117. ص 2015
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"إعدادات قصة يا علي يا قمحاوي؟!!! مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة  -74

إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة 

. 56-45. ص 2015، أبريل 11على الفيسبوك. العدد سنا الومضة القصصية 

من مجلة سنا الومضة القصصية من ھنا:  11يمكنك تحميل العدد 

http://www.mediafire.com/?0vyl95m6kmbg4wx  

ة". مجلة سنا الومضة "المجموعات الأدبية على الفيسبوك والمسئولية التاريخي -75

القصصية. مجلة إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني 

، أبريل 11بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد 

  .  66- 57. ص 2015

"المفارقة والومضة القصصية". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة إلكترونية  -76

لعرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا تصدر عن حمارتك ا

 .57- 42. ص 2015، مايو 12الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد 

من مجلة سنا الومضة القصصية من ھنا:  12يمكنك تحميل العدد 

oeihttp://www.mediafire.com/?f43fzw752011   

"المفارقة السلوكية في الومضة القصصية". مجلة سنا الومضة القصصية. مجلة  -77

إلكترونية تصدر عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة 

  . 61- 58. ص 2015، مايو 12سنا الومضة القصصية على الفيسبوك. العدد 

  ) ترجمة9(

انه وزمانه، مرسله ومستقبله". تأليف جيرار مقالة مترجمة بعنوان "العنوان: مك - 1

. الھيئة العامة لقصور الثقافة، فرع ثقافة القاھرة. عدد تواصلجينيت. مجلة 

  )45-36. (ص 1999فبراير 

. تواصلمقالة مترجمة بعنوان "وظائف العنوان". تأليف جيرار جينيت. مجلة  -2 

  50-39.ص1999يونيو  الھيئة العامة لقصور الثقافة فرع ثقافة القاھرة.عدد
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. تأليف لويس عوض. الجزء أسطورة بروميثوس في الأدبين الإنجليزي والفرنسى - 3

الأول. ترجمة جمال الجزيري وبھاء جاھين وإيزابيل كمال. القاھرة: المجلس 

  ).300. سلسلة المشروع القومي للترجمة (العدد 2001الأعلى للثقافة، 

. تأليف لويس عوض. الجزء نجليزي والفرنسىأسطورة بروميثوس في الأدبين الإ - 4

الثاني. ترجمة محمد الجندي وجمال الجزيري. القاھرة: المجلس الأعلى 

  ).301. سلسلة المشروع القومي للترجمة. (العدد 2001للثقافة، 

. تأليف أنجوس جيلاتي وأوسكار زاريت. ترجمة جمال أقدم لك..الذھن والمخ - 5

د الفتاح إمام. القاھرة: المجلس الأعلى للثقافة، الجزيري. مراجعة  إمام عب

  ).309. سلسلة المشروع القومي للترجمة (العدد 2001

. تأليف رشاد رشدي. ترجمة جمال الجزيري. مراجعة سحر مصر للرحالة الإنجليز - 6

. سلسلة المشروع 2002فاطمة موسى. القاھرة: المجلس الأعلى للثقافة، 

  ).346القومي للترجمة (العدد 

. تأليف ديفيد زين ميروتس وروبرت كرومب. ترجمة جمال كافكا… أقدم لك  - 7

الجزيري. مراجعة  إمام عبد الفتاح إمام. القاھرة: المجلس الأعلى للثقافة، 

  ).527. سلسلة المشروع القومي للترجمة (العدد 2003

ة جمال . تأليف طارق علي وفشلْ إيفانز. ترجمتروتسكي والماركسية… أقدم لك - 8

الجزيري. مراجعة  إمام عبد الفتاح إمام. القاھرة: المجلس الأعلى للثقافة، 

  ).528. سلسلة المشروع القومي للترجمة (العدد 2003

. تأليف رتشارد ابيجنانس وأوسكار زاريت. ترجمة جمال فرويد… أقدم لك  - 9

للثقافة، الجزيري. مراجعة  إمام عبد الفتاح إمام. القاھرة: المجلس الأعلى 

  ).573. سلسلة المشروع القومي للترجمة (العدد 2003
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. تأليف فيليب توديوآن كورس. ترجمة جمال الجزيري. مراجعة  بارت… أقدم لك 10

. سلسلة المشروع 2003إمام عبد الفتاح إمام. القاھرة: المجلس الأعلى للثقافة، 

  ).547القومي للترجمة (العدد 

. تأليف اتلة: التاريخ اليھودي وسطوة ثلاث آلاف سنةاليھودية أيديولوجية ق -11

إسرائيل شاحاك. ترجمة جمال الجزيري. مراجعة وتقديم إمام عبد الفتاح إمام. 

  .2003القاھرة: الإعلامية للنشر، 

. تأليف بول كوبلي وليتسا جانز. ترجمة جمال الجزيري. علم العلامات… أقدم لك -12

. سلسلة 2005. القاھرة: المجلس الأعلى للثقافة، مراجعة  إمام عبد الفتاح إمام

  ).549المشروع القومي للترجمة (العدد 

. تأليف سوزان ألس واتكنز ومريزا رويدا ومارتا الحركة النسوية… أقدم لك  -13

رودريجوز. ترجمة جمال الجزيري. مراجعة  إمام عبد الفتاح إمام. مراجعة 

. سلسلة 2005مجلس الأعلى للثقافة، علمية شيرين أبو النجا. القاھرة: ال

  ).449المشروع القومي للترجمة (العدد 

. تأليف صوفيا فوكا وريبيكا رايت. ترجمة ما بعد الحركة النسوية… أقدم لك  -14

جمال الجزيري. مراجعة  إمام عبد الفتاح إمام. مراجعة علمية شيرين أبو 

لسلة المشروع القومي . س2005النجا. القاھرة: المجلس الأعلى للثقافة، 

  ).450للترجمة (العدد 

تأليف حائيم برشيت وستيوارت ھوود  .القتل الجماعي (المحرقة)… أقدم لك -15

ترجمة جمال الجزيري. مراجعة إمام عبد الفتاح إمام. القاھرة:  وليتسا جانز.

. سلسلة المشروع القومي للترجمة (العدد 2005المجلس الأعلى للثقافة، 

693.(  
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. تأليف إيفان وارد وأوسكار زاريت. ترجمة جمال التحليل النفسي… أقدم لك -16

الجزيري. مراجعة  إمام عبد الفتاح إمام. القاھرة: المجلس الأعلى للثقافة، 

  ).699. سلسلة المشروع القومي للترجمة (العدد 2005

مة . تأليف ستيوارت سيم وبورين فان لوون. ترجالنظرية النقدية… أقدم لك -17

جمال الجزيري. مراجعة  إمام عبد الفتاح إمام. القاھرة: المجلس الأعلى 

  ).839. سلسلة المشروع القومي للترجمة (العدد 2005للثقافة، 

 2006. السعودية. عدد يوليو المعرفة"تنمية المواھب في التعليم". مجلة  -18

  ).97-94(ص

. المجلد القرن الثامن عشر: . الجزء الرابعموسوعة كمبريدج في النقد الأدبي -19

الأول. تحرير: ھـ. ب. نسبت وكلود راوسون. المشرف العام جابر عصفور. 

مراجعة وإشراف فاطمة موسى. ترجمة جمال الجزيري ومحمد الجندي 

. سلسلة المشروع 2006وشكري مجاھد. القاھرة: المجلس الأعلى للثقافة، 

  ).918القومي للترجمة (عدد 

. تأليف ثريا أنطونيوس. ترجمة جمال الجزيري ومحمود حسب ةالسيد: رواي -20

. 2006النبي. مراجعة جمال الجزيري. القاھرة: المجلس الأعلى للثقافة، 

  ).1015سلسلة المشروع القومي للترجمة (عدد 

من الشكلانية إلى ما بعد . الجزء الثامن: موسوعة كمبريدج في النقد الأدبي -21

ن سلدن. المشرف العام جابر عصفور. مراجعة . تحرير: راماالبنيوية

وإشراف ماري تريز عبد المسيح. ترجمة أمل قارئ وجمال الجزيري وحسام 

نايل وخيري دومة وعادل مصطفى ومحمد بريري ومحمد سعيد القن ويمنى 

. سلسلة المشروع 2006طريف الخولي. القاھرة: المجلس الأعلى للثقافة، 

  .)1045القومي للترجمة (عدد 

o b e i k a n d l . c o m



  2015، أغسطس 1جمال الجزيري: طقوس العبور، رواية قصيرة. دار حمارتك العرجا: ط

 

79 

 

. تأليف مارك شتلويرث ومويرا كووي. ترجمة جمال معجم دراسات الترجمة -22

. سلسلة المشروع القومي 2007الجزيري. القاھرة: المركز القومي للترجمة، 

  ).1152للترجمة (العدد 

. مجلة إلكترونية تصدر مجلة سنا الومضة القصصيةمذكِّرة ست كلمات".  50" -23

لإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة عن حمارتك العرجا للنشر ا

. طبعة جديدة: أبريل 2015القصصية على الفيسبوك. العدد العاشر، مارس 

يمكنك تحميل العدد العاشر من مجلة سنا الومضة . 130-121. ص 2015

القصصية من ھنا: 

ire.com/?g8x4bpmwo5uwnvhhttp://www.mediaf  

. مجلة إلكترونية تصدر مجلة سنا الومضة القصصيةمذكرة ستّ كلمات".  57" -24

عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة 

يمكنك . 83-72. ص 2015، أبريل 11القصصية على الفيسبوك. العدد 

 قصصية من ھنا:من مجلة سنا الومضة ال 11تحميل العدد 

http://www.mediafire.com/?0vyl95m6kmbg4wx  

. مجلة إلكترونية تصدر مجلة سنا الومضة القصصيةمذكرة ستّ كلمات".  47" -25

عن حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني بالتعاون مع مجموعة سنا الومضة 

يمكنك تحميل  .80- 71. ص 2015 مايو، 12على الفيسبوك. العدد  القصصية

 من مجلة سنا الومضة القصصية من ھنا: 12العدد 

http://www.mediafire.com/?f43fzw752011oei  

  ) مراجعة ترجمة10(

ز سيميك. ترجمة أحمد شافعي. مراجعة . ديوان شعر. تأليف تشارلفندق الأرق - 1

. سلسلة 2004وتصدير جمال الجزيري. القاھرة: المجلس الأعلى للثقافة، 

  ).639المشروع القومي للترجمة (العدد 
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. وجه أمريكا الأسود وجه أمريكا الجميل: مختارات من الشعر الأفروأمريكي - 2

ھرة: المجلس الأعلى ترجمة أحمد شافعي. مراجعة وتقديم جمال الجزيري. القا

  ).823. سلسلة المشروع القومي للترجمة (العدد 2005للثقافة، 

  ) إعداد وتقديم11( 

). 1. سلسلة كتاب الومضات الشھرية الالكتروني (2014زوايا نظر: ومضات مايو  - 1

، مايو 2؛ ط2014، 1الجيزة: دار حمارتك العرجا للنشر الالكتروني، ط

من ھنا:  يمكنك تحميل الكتاب. 2015

http://www.mediafire.com/?4gec36tcs3u446f  

. سلسلة كتاب الومضات الشھرية 2014تنويعات على حرف: ومضات يونيو  - 2

؛ 2014، 1). الجيزة: دار حمارتك العرجا للنشر الالكتروني، ط2الالكتروني (

 يمكنك تحميل الكتاب من ھنا: .2015، مايو 2ط

http://www.mediafire.com/?8z222a93r81sfd8  

. سلسلة كتاب الومضات الشھرية والأرشيف 2014جاذبية وميض: ومضات يوليو  - 3

؛ 2014، 1ني، ط). الجيزة: دار حمارتك العرجا للنشر الالكترو3الالكتروني (

 يمكنك تحميل الكتاب من ھنا:. 2015، مايو 2ط

http://www.mediafire.com/?oe6s8a207m5j0g2  

. سلسلة كتاب الومضات الشھرية الالكتروني 2014ذكاء طافح: ومضات أغسطس  - 4

، مايو 2؛ ط2014، 1للنشر الالكتروني، ط ). الجيزة: دار حمارتك العرجا4(

 يمكنك تحميل الكتاب من ھنا: .2015

http://www.mediafire.com/?dcc09u9vsyzpdi8  

. سلسلة كتاب الومضات 2014فكِّر بنفسك: ومضات سبتمبر وأكتوبر ونوفمبر  - 5

). الجيزة: دار حمارتك العرجا للنشر الالكتروني، 5وني (الشھرية الالكتر
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 يمكنك تحميل الكتاب من ھنا: .2015، مايو 2؛ ط2014، 1ط

http://www.mediafire.com/?2q52bvyp0fnfifh  

ات الشھرية . سلسلة كتاب الومض2014عناقٌ أخضرُ: ومضات ديسمبر  - 6

، يناير 1). الجيزة: دار حمارتك العرجا للنشر الالكتروني، ط6الالكتروني (

 يمكنك تحميل الكتاب من ھنا: .2015، مايو 2؛ ط2015

http://www.mediafire.com/?jevuv2f4vq7d7o7  

. سلسلة كتاب الومضات الشھرية 2015وفبراير  فرقُ توقيتٍ: ومضات يناير - 7

، مارس 1). الجيزة: دار حمارتك العرجا للنشر الالكتروني، ط7الالكتروني (

 يمكنك تحميل الكتاب من ھنا: .2015، مايو 2؛ ط2015

3http://www.mediafire.com/?q47adsk7h99eoq  

: ومضات مارس وأبريل  - 8 . سلسلة كتاب الومضات الشھرية 2015قصورٌ ذاتيٌّ

، مايو 1). الجيزة: دار حمارتك العرجا للنشر الالكتروني، ط8الالكتروني (

 يمكنك تحميل الكتاب من ھنا: .2015

6hacago2s2erwdohttp://www.mediafire.com/?  

). الجيزة: دار 1سلسلة صور وومضات قصصية ( دموعُ تفَّاحٍ: ومضات قصصية. - 9

يمكنك تحميل الكتاب . 2015، مايو 1حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

   gu25http://www.mediafire.com/?2938ex6d7yhمن ھنا:

). الجيزة: 2. سلسلة صور وومضات قصصية (رغيفُ الوقتِ: ومضات قصصية -10

يمكنك تحميل  .2015، مايو 1دار حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

   http://www.mediafire.com/?tkqylju76wd9y3lالكتاب من ھنا:

). 3. سلسلة صور وومضات قصصية (مرأةٌ ونافذةٌ مكسورةٌ: ومضات قصصيةا -11

يمكنك  .2015، مايو 1الجيزة: دار حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط
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 تحميل الكتاب من ھنا:

http://www.mediafire.com/?f7cfhr4v15ud6vq  

). 4. سلسلة صور وومضات قصصية (وجه الريح: ومضات قصصية في -12

يمكنك  .2015، مايو 1الجيزة: دار حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

 تحميل الكتاب من ھنا:

http://www.mediafire.com/?lb1t3ebttzrtw9b  

. سلسلة صور وومضات قصصية يتاً: ومضات قصصية حواريةشجرةٌ تحضنُ ب -13

يمكنك  .2015، مايو 1). الجيزة: دار حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط5(

 تحميل الكتاب من ھنا:

http://www.mediafire.com/?sey9tbruy5xpoce  

اجةٌ تصع -14 . سلسلة صور وومضات قصصية دُ للنور: ومضات قصصية حواريةدرَّ

يمكنك  .2015، مايو 1). الجيزة: دار حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط6(

 تحميل الكتاب من ھنا:

http://www.mediafire.com/?xpyc545q5jfe7fq  

). الجيزة: دار 1. سلسلة قصص قصيرة جدا (قٌ: قصص قصيرة جدافھمٌ لاح -15

يمكنك تحميل الكتاب . 2015، مايو 1حمارتك العرجا للنشر الإلكتروني، ط

   http://www.mediafire.com/?r6la1wqwoq5s1peمن ھنا:

سلسلة كتاب الومضات الشھرية . 2015يونيو ويوليو علم أسود: ومضات مايو و -16

، 1، طالإلكتروني). الجيزة: دار حمارتك العرجا للنشر 9( الإلكتروني

يمكنك تحميل الكتاب من ھنا:  .2015 أغسطس

http://www.mediafire.com/?ddkqxz7pt00tblg  
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